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	 ATTENZIONE! Cressi Sub S.p.A. Raccomanda l’utilizzo della 
consolle DIGI 2 solo dopo aver letto, compreso e capito il seguente 
manuale istruzioni.

	 ATTENZIONE! Cressi Sub S.p.A. Si riserva di rifiutare 
l’assistenza in garanzia in caso di inosservanza delle indicazioni di 
manutenzione indicate nel presente manuale.

	 ATTENZIONE! Cressi Sub S.p.A. Raccomanda l’utilizzo della 
consolle DIGI 2 solo a chi abbia frequentato con successo un corso 
subacqueo e, al termine del quale, abbia conseguito il necessario 
brevetto d’immersione. 

	 ATTENZIONE! Cressi Sub S.p.A. Declina ogni e qualsiasi 
responsabilità per danni derivanti da un uso improprio della 
consolle DIGI 2.

	 ATTENZIONE! Non immergersi mai da soli! La consolle DIGI 2 
non sostituisce il compagno d’immersione.

	 ATTENZIONE! La consolle DIGI 2 è uno strumento da 
utilizzare esclusivamente nelle immersioni sportive e ricreative e 
non in ambito professionale.

	 ATTENZIONE! Le immersioni effettuate in ambienti con 
visibilità particolarmente scarsa potrebbero portare ad avere una 
leggibilità della consolle DIGI 2 difficoltosa o nulla.  
Evitare l’immersione quando si presentano queste condizioni.

	 ATTENZIONE! Non immergersi con la smart cover inserita 
nell’alloggiamento del display! La sua rimozione, in profondità, 
causerebbe l’accensione tardiva dello strumento con la 
conseguente errata misurazione dei parametri relativi alla 
profondità, profondità massima, range e tempo d’immersione! 
Prestare la massima attenzione!

	 ATTENZIONE! Prima di immergersi controllare sempre che 
le unità di misura siano impostate correttamente. Un’errata 
impostazione potrebbe causare confusione e interpretazioni errate 
delle informazioni fornite con possibile grave nocumento alla 
salute dell’utilizzatore. 

	 ATTENZIONE! Cressi Sub S.p.A. Raccomanda fortemente 
di consultare frequentemente i dati forniti dalla consolle DIGI 
2 durante lo svolgimento dell’immersione. Le condizioni di 
temperatura, eventuali sforzi fisici maggiori rispetto a immersioni 
standard o condizioni di particolare stress emotivo possono variare 
notevolmente i consumi d’aria e solo con una attenta e frequente 
lettura il subacqueo può prevenire problematiche potenziali.

RACCOMANDAZIONI IMPORTANTI:
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	 ATTENZIONE! Utilizzare solo aria respirabile secondo 
i requisiti della norma uni EN 12021.

	IMPORTANTE! Non superare i limiti operativi degli strumenti. 
Il manometro è certificato per un uso con pressione non superiore 
a 300 BAR. La massima pressione di esercizio del manometro è 
indicata sulla parte posteriore dello strumento. La mancanza di 
queste precauzioni può provocare lesioni gravi o addirittura la 
morte.

	IMPORTANTE! Non superare i limiti operativi degli strumenti. 
A questo proposito si ricorda che gli autorespiratori ad aria a 
circuito aperto sono certificati a 50 m di profondità secondo la 
norma EN 250:2014. Lo scopo è quello di garantire un livello 
minimo di funzionamento sicuro dell’apparecchio fino ad una 
profondità massima di 50 m, considerando che le didattiche 
fissano in 40 m il limite delle immersioni sportive ad uso 
ricreativo, senza effettuazione di alcun tipo di lavoro subacqueo.
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1 PRESSIONE BOMBOLA ATTUALE (settabile in BAR o PSI)

2 PROFONDITÀ ATTUALE (settabile in m o ft.)

3 RANGE

4 Indicatore stato batteria (vedi capitolo BATTERIA)

5 
TEMPO D’IMMERSIONE (minuti), della precedente immersione  
o TEMPERATURA (settabile in C° o F°). 
Questi dati compaiono nel display, alternandosi reciprocamente.

6 PROFONDITÀ MASSIMA raggiunta nella precedente immersione 
(settabile in m o ft)
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LETTURA DELLE INDICAZIONI SUL DIPLAY
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PRESENTAZIONE  
E CARATTERISTICHE PRINCIPALI

Congratulazioni,
Cressi Sub S.p.A. si complimenta con Voi per l’acquisto della consolle 
DIGI 2, uno strumento sofisticato e completo, progettato nel Reparto 
Ricerca e Sviluppo e prodotto negli stabilimenti Italiani di Cressi Sub 
S.p.A. per garantire al subacqueo sportivo e ricreativo la massima 
efficienza e affidabilità nella misurazione e visualizzazione dei 
principali parametri necessari alla conduzione di una immersione  
in completa sicurezza.

	 ATTENZIONE! Cressi Sub S.p.A. Raccomanda l’utilizzo della 
consolle DIGI 2 solo a chi abbia frequentato con successo un corso 
subacqueo e, al termine del quale, abbia conseguito il necessario 
brevetto d’immersione

Che cosa non è la consolle DIGI 2:

	 ATTENZIONE! Al fine di prevenire un utilizzo improprio, 
è assolutamente necessario comprendere che la consolle DIGI 2 
non è un computer subacqueo.

	 ATTENZIONE! La consolle DIGI 2 non effettua calcoli né 
visualizza alcun tipo di informazione relativa a: tempi e/o tappe di 
decompressione; curva di sicurezza; allarmi di velocità di risalita; 
tempi di non volo e/o desaturazione post immersione.

Che cosa è la consolle DIGI 2:
La consolle DIGI 2 è la moderna interpretazione, in chiave DIGITALE, 
della classica consolle analogica a 2 strumenti con un manometro, 
un profondimetro e un timer digitali di grande precisione e certificati 
che garantiscono un accurato monitoraggio della pressione delle 
bombole, della profondità, del tempo d’immersione e di altri dati utili 
al subacqueo.

COME COLLEGARE LA CONSOLLE DIGI 2

	 ATTENZIONE! È consigliabile che, durante tutte le fasi 
di montaggio o smontaggio dello strumento sull’erogatore, 
quest’ultimo non sia montato sul rubinetto della bombola. 
Nel caso, accertarsi che il primo stadio/gruppo erogatore sia 
completamente depressurizzato.

Innanzitutto, svitare e rimuovere dal 1° stadio non pressurizzato 
dell’erogatore il tappo contrassegnato dalla indicazione HP 
(filetto 7/16” UNF), quindi, dopo aver verificato che, sia la sede 
sull’erogatore che l’O-ring della frusta dello strumento siano puliti, 
avvitare manualmente la frusta HP dello strumento sul 1° stadio 
dell’erogatore, dopodiché stringere con una chiave di misura 
adeguata oppure a rullino, senza eccedere la coppia 8 Nm.

	IMPORTANTE! Qualora vi troviate in difficoltà nel collegare/
montare la consolle DIGI 2 è necessario che questa operazione 
venga svolta da un tecnico abilitato Cressi Sub S.p.A. Oppure dal 
vostro negoziante di fiducia, che sia certificato e autorizzato ad 
operare sulle attrezzature Cressi Sub S.p.A.
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SCHERMATA DI SUPERFICIE (PRE IMMERSIONE)
Dopo la sequenza di avvio sopraggiunge la schermata di superficie 
con i seguenti dati:
1.	 PRESSIONE BOMBOLA ATTUALE (settabile in BAR o PSI)
2.	 PROFONDITÀ ATTUALE (settabile in m o ft.)
3.	 PROFONDITÀ MASSIMA raggiunta nella precedente immersione 

(settabile in m o ft)
4.	 TEMPO D’IMMERSIONE (minuti), della precedente immersione  

– TEMPERATURA (settabile in C° o F°).  
Questi dati compaiono nel display, alternandosi reciprocamente.

5.	 STATO BATTERIA (vedi capitolo BATTERIA).

	 ATTENZIONE! Cressi Sub S.p.A. Declina ogni responsabilità 
per malfunzionamenti e/o danni che derivino da un errato o non 
corretto collegamento/montaggio della consolle DIGI 2 al primo 
stadio/gruppo erogatore!

	IMPORTANTE! Cressi Sub S.p.A. Raccomanda di utilizzare la 
consolle DIGI 2 in immersione collocandola all’interno della propria 
configurazione preferita in una posizione idrodinamica ottimale, 
sfruttando gli agganci previsti, al fine di prevenirne eventuali urti o 
appigli accidentali.

COME ATTIVARE LA CONSOLLE DIGI 2
Rimuovere la Smart cover (vedi capitolo FUNZIONI “SMART COVER”).
La consolle DIGI 2 si attiva automaticamente mettendo in pressione il 
primo stadio/gruppo erogatore collegato alla bombola. 
La pressione della bombola deve essere superiore a 10 BAR.

	 ATTENZIONE! Non immergersi se la DIGI 2 non è 
correttamente collegata ad un gruppo scuba in pressione.

SEQUENZA DI AVVIO DOPO ATTIVAZIONE
Immediatamente dopo essere stata attivata, la consolle DIGI 2 esegue 
una sequenza di avvio nel corso della quale mostra nell’ordine:
1.	 Accensione di tutti i segmenti
2.	 Versione del FIRMWARE INSTALLATO
3.	 NUMERO TOTALE DELLE IMMERSIONI EFFETTUATE CON  

LA CONSOLLE DIGI 2
4.	 Esito dell’ultimo test tenuta: PASS/FAIL (vedi capitolo  

CAMBIO BATTERIA).

1 secondo 

5 secondi 
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SCHERMATA DI IMMERSIONE
Se la consolle DIGI 2 è attiva l’immersione inizia una volta superata 
la profondità di 1,2 metri.

	 ATTENZIONE! Non immergersi con la smart cover inserita 
nell’alloggiamento del display! La sua rimozione, in profondità, 
causerebbe l’accensione tardiva dello strumento con la 
conseguente errata misurazione dei parametri relativi alla 
profondità, profondità massima, range e tempo d’immersione! 
Prestare la massima attenzione!

	 ATTENZIONE! Non immergersi se il display della consolle 
DIGI 2 indica valori diversi da quelli attesi e rivolgersi ad un centro 
assistenza Cressi.

	 ATTENZIONE! Non portare in immersione e/o bagnare la 
smart cover.

Superata la profondità di 1,2 metri la consolle DIGI 2 visualizzerà 
i seguenti dati:
1.	 Pressione bombola attuale (settabile in BAR o PSI) il dato 

lampeggia quando la pressione scende sotto i 50 BAR
2.	 Profondità attuale (settabile in m o ft.)
3.	 Profondità massima (settabile in m o ft.)
4.	 Tempo d’immersione (minuti) temperatura (settabile in c° o f°). 

Questi dati compaiono nel display, alternandosi reciprocamente
5.	 Range (minuti): indica il tempo mancante al raggiungimento 

della soglia dei 50 BAR, calcolato alla profondità attuale 
basandosi sul consumo medio d’aria rilevato nei minuti 
precedenti. Stato batteria (vedi capitolo BATTERIA). 

	 ATTENZIONE! L’immersione viene ritenuta conclusa dopo due 
minuti dal raggiungimento della superficie (profondità inferiore a 
0,8 m). Se entro questo lasso di tempo ci si dovesse reimmergere, 
la consolle DIGI 2 proseguirà nell’incremento del tempo (dive time 
precedente la reimmersione) considerando una unica immersione.

	 ATTENZIONE! Cressi Sub S.p.A. Raccomanda fortemente 
di terminare l’immersione con almeno una riserva d’aria di 50 
BAR, quantità d’aria a disposizione solo per eventuali e non 
programmabili emergenze. Sotto i 50 BAR il valore indicato 
lampeggia.

1 secondo 

5 secondi 
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	 ATTENZIONE! Cressi Sub S.p.A. Raccomanda fortemente 
di consultare frequentemente i dati forniti dalla consolle DIGI 
2 durante lo svolgimento dell’immersione. Le condizioni di 
temperatura, eventuali sforzi fisici maggiori rispetto a immersioni 
standard o condizioni di particolare stress emotivo possono variare 
notevolmente i consumi d’aria e solo con una attenta e frequente 
lettura il subacqueo può prevenire problematiche potenziali.

	 ATTENZIONE! Quando compare l’icona allarme batteria 
scarica “replace”, sostituire la stessa con una nuova.

SCHERMATA DI SUPERFICIE (POST IMMERSIONE)

A immersione conclusa, trascorsi due minuti dal raggiungimento della 
superficie (profondità < 0,8m), la consolle DIGI 2 torna in modalità 
superficie (vedi cap. SCHERMATA DI SUPERFICIE [PRE IMMERSIONE]). 
Pertanto i dati evidenziati saranno i seguenti:
1.	 PRESSIONE BOMBOLA ATTUALE (settabile in BAR o PSI)
2.	 PROFONDITÀ ATTUALE (settabile in m o ft).
3.	 PROFONDITÀ MASSIMA raggiunta nella precedente immersione 

(settabile in m o ft).

1 secondo 

5 secondi 
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4.	 TEMPO D’IMMERSIONE (min.), della precedente immersione – 
TEMPERATURA (settabile in C° o F°).  
Questi dati compaiono nel display, alternandosi reciprocamente

5.	 STATO BATTERIA (vedi capitolo BATTERIA).

BATTERIA 
La DIGI 2 informa circa lo stato di carica della batteria mediante 
i seguenti step di visualizzazione dell’icona Battery Replace “ ”

SPEGNIMENTO AUTOMATICO DISPLAY
La consolle DIGI 2 si spegne automaticamente dopo 2 minuti 
di inutilizzo in assenza di pressione.

	IMPORTANTE! A fine immersione depressurizzare sempre 
il gruppo scuba.

1.	 “ ” spenta: lo strumento si trova nelle condizioni  
di carica ottimale per il suo funzionamento regolare.

2.	 “ ” accesa: la batteria è scarica.  
Cambiare la batteria.

3.	 “ ” accesa con il restante display spento:  
in questa condizione la batteria non è in grado di garantire  
un corretto funzionamento della consolle DIGI 2. Per questo mo-
tivo il display non visualizza informazioni e tutte le funzioni sono 
disabilitate. La batteria va rimossa per prevenire possibili danni.
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	 ATTENZIONE! Tenere nella dovuta considerazione che 
l’eventuale programmazione di una o più immersioni in acque 
fredde, o la permanenza della consolle DIGI 2 in ambienti esterni 
invernali e con temperature rigide, comporta una riduzione della 
capacità della batteria. Valutare, quindi, un cambio precauzionale 
anticipato o il dotarsi di un kit cambio batteria pronto per ogni 
evenienza.

	IMPORTANTE! In condizioni ottimali la durata della batteria 
è oltre i tre anni con una media di 50 immersioni all’anno, oppure 
un anno con 700 immersioni circa. Il consumo di energia e la 
conseguente durata della batteria dipendono dalla qualità della 
stessa, dalle azioni poste in essere per la salvaguardia della 
carica e dalle condizioni esterne di basse temperature a cui la 
consolle DIGI 2 può essere sottoposta e che potenzialmente ne 
possono diminuire le prestazioni. Si raccomanda di usare tutte le 
precauzioni comprese in questo manuale di istruzioni al fine di 
salvaguardare la capacità della batteria. Si raccomanda di tenere 
nella dovuta considerazione che l’eventuale programmazione 
di una o più immersioni in acque fredde e/o la permanenza in 
ambienti e luoghi con climi invernali e temperature rigide può 
comportare una riduzione della capacità della batteria. Valutare, 
quindi, un cambio precauzionale anticipato o il dotarsi di un kit 
cambio batteria pronto per ogni evenienza.
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CAMBIO BATTERIA
Per procedere alla sostituzione della batteria operare seguendo 
questa lista:

1.	 Rimuovere la smart cover.

2.	 Svitare con una moneta di diametro adeguato il tappo  
di chiusura del vano batterie posto nel retro della consolle DIGI 2.

4.	 Infilare dolcemente nell’incavo indicato un oggetto a punta  
(un cacciavite a testa piatta piccolo) e fare leva con attenzione  
e delicatamente per estrarre la batteria esausta.

3.	 Cambiare o-ring al tappo di chiusura con uno nuovo e lubrificarlo 
leggermente ed esclusivamente con grasso al silicone.
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5.	 Cambiare la batteria CR2450 facendo attenzione a posizionare 
la nuova come la precedente con il polo positivo rivolto verso 
l’esterno senza richiudere con il tappo

6.	 Controllare l’accensione del display ed attendere l’avvio  
del countdown con il vano batteria ancora aperto

7.	 Entro un minuto dall’avvio del countdown richiudere il tappo  
di chiusura vano batteria. 

Alla conclusione dell’operazione la consolle DIGI 2 effettua il test 
di tenuta dello strumento della durata di alcuni minuti. 

9.	 FAIL. Il controllo è negativo, operazione cambio batteria da 
rifare in quanto lo strumento non è al sicuro da un allagamento. 
RIPETERE LE OPERAZIONI DI CAMBIO BATTERIA!

Al termine del test, il responso della consolle DIGI 2 relativo al cambio 
batteria appena effettuato sarà:

8.	 PASS. Il controllo è positivo, il cambio batteria efficace.
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	IMPORTANTE! Il risultato del test relativo al cambio batteria 
(pass o fail) è visualizzabile in qualsiasi momento successivo al 
cambio batteria semplicemente riattivando la sequenza di avvio 
tramite smart cover o mettendo in pressione la consolle DIGI 2 
(vedi cap. SEQUENZA DI AVVIO DOPO ATTIVAZIONE).

	IMPORTANTE! Non disperdere la batteria esausta 
nell’ambiente. La Cressi Sub S.p.A. consiglia di smaltirla secondo 
le normative vigenti.

	 ATTENZIONE! Cressi Sub S.p.A. Raccomanda di sostituire 
e lubrificare sempre l’o-ring del tappo batteria ogni volta sia 
necessario aprirne il vano.

	 ATTENZIONE! Cressi Sub S.p.A. Raccomanda di sostituire 
la batteria esausta con il kit originale, certificato nella qualità dei 
componenti, a disposizione nei centri tecnici e/o negozi di fiducia 
abilitati Cressi Sub S.p.A. 

	 ATTENZIONE! Qualora si riscontrasse nella parte interna del 
vetro la presenza di umidità portare immediatamente la consolle 
DIGI 2 presso un centro autorizzato Cressi. È tassativamente 
vietato smontare il computer e i suoi componenti pena la 
decadenza immediata della garanzia. Cressi Sub S.p.A. Non 
è responsabile per i danni derivanti da un errata procedura di 
cambio batteria e/o di manomissione della consolle DIGI 2 da 
parte di personale non certificato per questo tipo di strumento.
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FUNZIONI “SMART COVER” 	 ATTENZIONE! Prima di immergersi controllare sempre 
che le unità di misura siano impostate correttamente. Un’errata 
impostazione potrebbe causare confusione e interpretazioni errate 
delle informazioni fornite con possibile grave nocumento alla 
salute dell’utilizzatore. 

	 ATTENZIONE! La smart cover non è parte integrante del 
prodotto e va sempre rimossa al momento del collegamento del 
primo stadio /gruppo erogatore alla bombola.

	 ATTENZIONE! L’accensione del display mediante smart cover 
in quanto temporanea non permette l’uso della DIGI 2 se non è 
stata correttamente collegata e attivata (COME COLLEGARE LA 
CONSOLLE DIGI 2 e COME ATTIVARE LA CONSOLLE DIGI 2).

Per proteggere lo strumento da urti accidentali e ridurre il consumo 
della batteria applicare la “smart cover” come si vede nell’illustra-
zione che segue, rispettando l’orientamento e premendo fino ad 
avvertire i click di aggancio.
 

	 ATTENZIONE! Non immergersi con la smart cover inserita 
nell’alloggiamento del display! La sua rimozione, in profondità, 
causerebbe l’accensione tardiva dello strumento con la 
conseguente errata misurazione dei parametri relativi alla 
profondità, profondità massima, range e tempo d’immersione!

La “smart cover” protegge lo strumento da urti accidentali, risparmia 
la batteria durante i periodi di non utilizzo, permette il cambio delle 
unità di misura e consente di accendere temporaneamente il display 
per alcuni minuti per verificare lo stato di carica della batteria  
o prenderne famigliarità prima dell’immersione.

	 ATTENZIONE! Non portare in immersione e/o bagnare 
la smart cover.
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Rimuovendo la “smart cover”, dopo qualche istante, il display 
automaticamente si accende seguendo la procedura di avvio 
rimanendo acceso per due minuti.

Al termine dei due minuti si spegnerà automaticamente a meno che, 
nel frattempo, la consolle DIGI 2 venga messa in pressione, restando 
accesa per l’utilizzo.

CAMBIO UNITÀ DI MISURA
Per cambiare il sistema di unità di misura da metrico (BAR, metri, 
gradi centigradi) a imperiale (PSI, feet, gradi farenheit) e/o viceversa, 
secondo le proprie esigenze seguire i seguenti punti:

1.	 Quando la consolle DIGI 2 è accesa spegnerla avvicinando la 
“Smart Cover” rispettando l’orientamento in figura.  
Rimuovere la “Smart cover”.

2.	 Attendere sequenza di avvio e ripetere punto 1. 
3.	 Attendere sequenza di avvio e ripetere punto 1, al successivo 

riavvio le unità di misura saranno diverse da quelle visualizzate 
precedenti la procedura.
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CAMBIO GUSCIO DI PROTEZIONE COLORATO
La consolle DIGI 2 è rivestita da un guscio in silicone che oltre 
a caratterizzare esteticamente il prodotto lo protegge da urti 
accidentali. Il guscio può essere sostituito dall’utente o da un centro 
autorizzato seguendo le indicazioni seguenti:
•	 Smontare lo strumento dal primo stadio/gruppo erogatore.
•	 Separare il guscio dal corpo dello strumento partendo dal punto 

indicato.
•	 Tirare verso l’esterno con delicatezza disancorando la cover  

dai quattro ancoraggi perimetrali.
•	  A questo punto sfilare attraverso la frusta/manichetta la cover 

da sostituire.
•	 Infilare la nuova cover avendo cura di inserire tutti i fermi nelle 

apposite scanalature.
•	 Ricollegare lo strumento come indicato nel capitolo:  

“COME COLLEGARE LA CONSOLLE DIGI 2”.
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MANUTENZIONE DELLA CONSOLLE DIGI 2
La consolle DIGI 2 va preservata da schiacciamenti e/o urti e/o attrito 
da strusciamento con il terreno e/o con qualsiasi materiale che ne 
possa compromettere le funzioni operative ed estetiche. 
Durante il trasporto o lo stoccaggio la frusta/manichetta di alta 
pressione non deve essere particolarmente forzata nello stivaggio 
con pieghe eccedenti i 4 cm di raggio.

La consolle DIGI 2 va risciacquata con abbondante acqua dolce alla 
fine di ogni immersione. 

	IMPORTANTE! Non usare prodotti chimici per l’operazione di 
lavaggio della consolle DIGI 2. Utilizzare solamente acqua dolce!

	IMPORTANTE! Non usare getti di aria compressa per 
l’asciugatura del prodotto per evitare di danneggiare il sensore di 
pressione.

	IMPORTANTE! La verifica delle tarature dello strumento deve 
essere eseguita annualmente presso un Centro Autorizzato Cressi 
Sub.

	IMPORTANTE! Verificare prima di ogni immersione che lo 
strumento si trovi in buone condizioni privo di condensa sotto il 
vetro e non ci siano perdite di aria.  

La consolle DIGI 2 non deve essere lasciata in luoghi che abbiano 
temperature inferiori ai – 20° o superiori ai +70°. 

Durante i periodi di non utilizzo si consiglia di riporre lo strumento 
in un luogo asciutto e aerato con la “smart cover” in posizione. 

	 ATTENZIONE! È fatto assoluto divieto di sostituire la frusta/
manichetta montata originalmente sulla consolle DIGI 2 con 
una che sia di un tipo o modello diverso pena il decadimento 
immediato della garanzia. 

	 ATTENZIONE! In caso di necessità di disconnessione della 
frusta/manichetta dal primo stadio/gruppo erogatore e/o dall’unità 
DIGI 2, assicurarsi che la pressione all’interno della frusta/
manichetta sia completamente assente. 

	 ATTENZIONE! La mancata osservanza delle procedure di 
ispezione e manutenzione può procurare gravi lesioni o addirittura 
condurre alla morte!
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SCHEDA TECNICA

•	 FUNZIONE MANOMETRO: Pressione di esercizio: 0-300 BAR
•	 FUNZIONE PROFONDIMETRO: Profondità visualizzata:  

0-120 metri
•	 MISURA DELLA TEMPERATURA: Campo di misurazione: da – 

10°C a + 50°C 
Risoluzione: 1°C 
Accuratezza: +/- 2°C

•	 TEMPERATURA DI STOCCAGGIO da -20 a 70 °C
•	 TIMER: Timer digitale, tempo d’immersione fino a 999 minuti.
•	 BATTERIA: Batteria CR 2450 sostituibile dall’utente. 

Durata della batteria: 3 anni con in media 50 immersioni/anno, 
oppure 700 immersioni in un anno. 
È disponibile il Kit originale batteria Cressi Sub S.p.A. completo 
di tutti i componenti da sostituire.

•	 RETROILLUMINAZIONE: La consolle DIGI 2 è dotata di display 
fotoluminescente. Se illuminato da una fonte di luce esterna 
resta luminescente in funzione della relativa esposizione, al fine 
di poter essere correttamente consultato in condizioni di scarsa 
illuminazione.

GARANZIA LIMITATA
La Cressi Sub S.p.A. garantisce il buon funzionamento
di questo prodotto. Il vostro strumento Cressi-sub viene garantito per 
un periodo di 2 anni, dalla data di acquisto da parte del l’acquirente 
iniziale contro evidenti difetti di fabbricazione e/o assemblaggio del 
prodotto o di singole parti di esso, materiale ritenuto non idoneo che 
procuri il malfunzionamento dello strumento; evidenti errori nella 

progettazione, o istruzioni e avvertenze d’uso errate o inadeguate.
Il periodo di garanzia decorre dalla data di acquisto al dettaglio da 
parte del primo acquirente a fronte scontrino o fattura.
La garanzia NON copre: i danni derivanti da uso improprio 
dell’attrezzatura, da cattiva manutenzione, da negligenza o modifiche, 
trasformazioni, adattamenti o manomissioni del prodotto finito.
I danni derivanti da riparazioni eseguite da personale non autorizzato 
dalla Cressi Sub.
Qualora vengano verificate le condizioni di cui sopra, la garanzia 
decade automaticamente.
Durante il periodo di garanzia, la Cressi Sub, o un Centro di Assistenza 
Autorizzato Cressi Sub, provvederà, a propria esclusiva discrezione,  
ad eliminare gli eventuali difetti di materiale, di design e di lavorazione 
gratuitamente tramite riparazione del prodotto o sostituzione  
del prodotto in conformità con la presente garanzia limitata.
La richiesta di riparazione in garanzia verrà soddisfatta gratuitamente 
ad esclusiva discrezione della Cressi Sub di un Centro Autorizzato 
Cressi Sub e il prodotto verrà riparato o sostituito entro
un tempo ragionevole;

Se il prodotto verrà riscontrato non conforme ai termini e alle 
condizioni di cui alla presente garanzia limitata, la Cressi Sub  
o un Centro Autorizzato Cressi Sub si riservano il diritto di addebitare 
le spese di manutenzione e/o riparazione.
La garanzia non può essere trasferita dal proprietario iniziale a terzi 
ed è comprovata dalla data di acquisto (fa fede la data della fattura 
d’acquisto o dello scontrino fiscale).
Tutte le riparazioni non coperte da garanzia verranno eseguite  
a carico del proprietario.
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La garanzia non copre alcun documento o garanzia stilati dal rivenditore  
o dai rappresentanti oltre i termini previsti da questa garanzia.
Nessun rivenditore o rappresentante è autorizzato ad apporre alcuna 
modifica a questa garanzia o a fornirne un’altra aggiuntiva.
In caso di reclamo, inviare il prodotto, in porto assegnato, al vostro 
rivenditore Cressi-sub o a un centro riparazioni autorizzato, indicando 
il vostro nome, cognome ed indirizzo e allegando lo scontrino fiscale 
o la fattura di acquisto.
I centri autorizzati Cressi-Sub possono essere indicati dai rivenditori 
o, in alternativa, dalla stessa Cressi Sub S.p.A. inviando un’email 
all’indirizzo:

info@cressi.com

Si declina ogni responsabilità per qualsiasi intervento eseguito  
da personale non autorizzato dalla Cressi Sub.
Le istruzioni e le indicazioni contenute all’interno di questo manuale, 
sono basate sulle informazioni riguardanti l’attrezzatura più 
aggiornate disponibili prima della stampa. La Cressi Sub si riserva  
il diritto di apportare modifiche al contenuto in qualsiasi momento.

RIFERIMENTI NORMATIVI
Questo strumento è conforme ai requisiti della Direttiva 2014/30/EU 
sulla compatibilità elettromagnetica.
Questo strumento soddisfa i requisiti previsti dalla norma UNI EN 
250:2014 (i manometri per immersioni sono DPI di III categoria) 
quest’ultima in conformità al Regolamento (UE) 2016/425, che stabilisce 
le condizioni di immissione sul mercato ed i requisiti essenziali minimi 
di sicurezza dei Dispositivi di Protezione Individuali (DPI).

Di conseguenza esso riporta la marcatura CE seguita dalla 
identificazione dell’organismo di certificazione 0474 identificante 
il RINA, ovvero l’Organismo di prove notificato che ha completato 
l’esame del tipo di questo prodotto e ne controlla la produzione  
ai sensi del Modulo B+C2 del regolamento (UE) 2016/425. 
La certificazione è valida fino alla profondità di 50m, come definito 
nella UNI EN 250:2014. 
Questo strumento è stato progettato per soddisfare i requisiti previsti 
dalla norma UNI EN 13319:2000 relativa ai Profondimetri e Dispositivi 
Combinati per la Misurazione di Profondità e Tempo.

SMALTIMENTO PRODOTTO
Considerare il presente dispositivo come rifiuto elettronico.
Non gettare nei rifiuti comuni.
Conferirlo nelle apposite aree comunali dedicate 
o restituirlo a Cressi Sub S.p.A.
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	 WARNING! Cressi Sub S.p.A. recommends using the DIGI 2 
console only after having read and understood this instruction manual.

	 WARNING! Cressi Sub S.p.A. reserves the right to refuse to 
provide service under the warranty if the maintenance instructions 
provided in this manual are not followed.

	 WARNING! Cressi Sub S.p.A. recommends that the DIGI 2 
console be used only by those who have successfully completed 
a diving course and who have obtained the required diving license 
at the end of said course. 

	 WARNING! Cressi Sub S.p.A. declines all responsibility for 
damage resulting from improper use of the DIGI 2 console.

	 WARNING! Never dive alone! The DIGI 2 console is not a 
replacement for a dive buddy.

	 WARNING! The DIGI 2 console is a tool that should be used 
strictly for recreational and sport diving, and not in a professional 
environment.

	 WARNING! Diving in areas with particularly poor visibility 
could make it difficult or impossible to read the DIGI 2 console.  
Avoid diving in these conditions.

	 WARNING! Do not dive with the smart cover inserted into the 
display housing! Removing it at depth would cause the instrument 
to turn on belatedly, resulting in incorrect measurements of the 
parameters for depth, maximum depth, range, and dive time! Pay 
the utmost attention!

	 WARNING! Before diving always check that the units of 
measure are set correctly. Incorrect settings could lead to 
confusion and an incorrect interpretation of the information 
provided, with possible serious harm to the health of the user. 

	 WARNING! Cressi Sub S.p.A. strongly recommends that you 
consult the data provided by the DIGI 2 console frequently during 
your dive. Conditions such as temperature, any physical exertion 
greater than a standard dive, or dives when under significant 
emotional stress can significantly vary air consumption, and divers 
can only prevent potential problems by carefully and frequently 
checking this information.

IMPORTANT RECOMMENDATIONS:
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	 WARNING! Only use breathable air that meets the 
requirements of UNI EN 12021.

	IMPORTANT! Do not exceed the equipment operating limits. 
The pressure gauge is certified for use at pressure no greater than 
300 bar. The maximum operating pressure of the gauge is shown 
on the back of the instrument. Failure to take these precautions 
can result in serious injury or even death.

	IMPORTANT! Do not exceed the equipment operating limits. 
Keep in mind that open-circuit compressed-air diving apparatuses 
are certified to 50 m in depth under standard EN 250:2014. The 
purpose is to ensure a minimum level of safe operation for the device 
to a maximum depth of 50 m, given that teaching methodologies 
set a maximum depth of 40 m for recreational dives, and exclude 
the performance of any type of underwater work.
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1 CURRENT CYLINDER PRESSURE (set in BAR or PSI)

2 CURRENT DEPTH (set in m or ft)

3 RANGE

4 Battery status indicator (see BATTERY chapter)

5 
DIVE TIME (minutes) of the previous dive 
or TEMPERATURE (set in C° or F°). 
This information appears in rotation on the screen.

6 MAXIMUM DEPTH reached in the previous dive 
(set in m or ft)
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READING INFORMATION ON THE SCREEN
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INTRODUCTION  
AND MAIN FEATURES

Congratulations,
Cressi Sub S.p.A. congratulates you on your purchase of a DIGI 2 
console, a complete and sophisticated device designed in our Research 
and Design Department and manufactured in Cressi Sub S.p.A. 
factories in Italy to guarantee sporting and recreational divers the 
maximum efficiency and reliability in the measurement and display of 
the main parameters needed to conduct a dive in complete safety.

	 WARNING! Cressi Sub S.p.A. recommends that the DIGI 2 
console be used only by those who have successfully completed 
a diving course and who have obtained the required diving license 
at the end of said course

What the DIGI 2 console is not:

	 WARNING! In order to prevent improper use, it absolutely 
imperative to understand that the DIGI 2 console is not a dive 
computer.

	 WARNING! The DIGI 2 console makes no calculations, nor 
does it display any information regarding: decompression time 
and/or stops; no-decompression limits; ascent rate alarms; no-fly 
and/or post-dive desaturation times.

What the DIGI 2 console is:
The DIGI 2 console is a modern, DIGITAL, interpretation of the 
classic two-instrument analog console. It features a pressure gauge, 
depth gauge, and digital timer, all highly precise and certified, that 
guarantee accurate monitoring of tank pressure, depth, dive time, and 
other information helpful to the diver.

HOW TO CONNECT THE DIGI 2 CONSOLE

	 WARNING! Whenever assembling or disassembling the 
regulator, make sure that it is not mounted to the tank valve. In 
the event that it is, make sure that the first stage/regulator unit is 
completely depressurized.

First, unscrew and remove the cap marked HP (7/16 UNF" thread) 
from the unpressurized 1st stage. Then, after checking that both the 
regulator housing and the hose O-ring are clean, manually screw the 
instrument's HP hose to the regulator 1st stage, and then tighten with 
an appropriate size wrench or crescent wrench, taking care not to 
exceed torque of 8 Nm.

	IMPORTANT! If you have any trouble connecting or 
assembling the DIGI 2 console, this operation must be performed 
by a qualified Cressi Sub S.p.A. technician. You can also contact 
your trusted merchant, so long as they are certified and authorized 
to work on Cressi Sub S.p.A. equipment.
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SURFACE SCREEN (PRE-DIVE)
After the launch sequence, the surface screen appears with the 
following information:
1.	 CURRENT CYLINDER PRESSURE (set in BAR or PSI)
2.	 CURRENT DEPTH (set in m or ft)
3.	 MAXIMUM DEPTH reached in the previous dive (set in m or ft)
4.	 DIVE TIME (minutes) of the previous dive 

– TEMPERATURE (set in C° or F°).  
This information appears in rotation on the screen.

5.	 BATTERY STATUS (see BATTERY chapter).

	 WARNING! Cressi Sub S.p.A. declines all responsibility for any 
malfunction and/or damage resulting from incorrect or improper 
connection/assembly of the DIGI 2 console to the first stage/
regulator unit!

	IMPORTANT! Cressi Sub S.p.A. recommends that you 
arrange the DIGI 2 console within your preferred configuration in 
an optimal hydrodynamic position using the fasteners provided to 
prevent accidental knocks or snags. 

HOW TO ACTIVATE THE DIGI 2 CONSOLE
Remove the smart cover (see the "SMART COVER" FUNCTIONS).
The DIGI 2 console activates automatically when the first stage/
regulator group connected to the cylinder is pressurized. 
Tank pressure must be greater than 10 BAR.

	 WARNING! Do not dive if the DIGI 2 is not correctly connected 
to a pressurized scuba unit.

LAUNCH SEQUENCE AFTER ACTIVATION
Immediately after it is activated, the DIGI 2 console will run the 
launch sequence, during which it will display, in order:
1.	 Switch on all segments
2.	 Version of FIRMWARE INSTALLED
3.	 TOTAL NUMBER OF DIVES TAKEN WITH THE DIGI 2 CONSOLE
4.	 Result of the most recent seal test: PASS/FAIL (see the  

CHANGE BATTERY chapter).

1 second 

5 seconds 
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DIVE SCREEN
If the DIGI 2 console is active, the dive will begin once a depth of 1.2 
meters is exceeded.

	 WARNING! Do not dive with the smart cover inserted into the 
display housing! Removing it at depth would cause the instrument 
to turn on belatedly, resulting in incorrect measurements of the 
parameters for depth, maximum depth, range, and dive time! Pay 
the utmost attention!

	 WARNING! Do not dive if the DIGI 2 console display shows 
any unexpected values, and contact a Cressi support center.

	 WARNING! Never bring the smart cover on the dive or get it wet.

Once a depth of 1.2 m is exceeded, the DIGI 2 console will show the 
following data:
1.	 Current cylinder pressure (set in BAR or PSI); the number will 

flash when the pressure falls below 50 BAR
2.	 Current depth (set in m or ft)
3.	 Maximum depth (set in m or ft)
4.	 Dive time (minutes) of the previous dive - temperature (set in c° 

or f°). This information appears in rotation on the screen
5.	 Range (minutes): indicates time remaining until the threshold of 

50 BAR is reached, calculated from the current depth and based 
on average air consumption detected in the preceding minutes. 
Battery status (see BATTERY chapter). 

	 WARNING! The dive is considered concluded after two 
minutes on the surface (depth of less than 0.8 m). If you should 
descend again during this period of time, the DIGI 2 console will 
continue to increase the time (dive time preceding the second 
descent), considering it a single dive.

	 WARNING! Cressi Sub S.p.A. strongly recommends ending 
the dive with air reserves of at least 50 BAR. This amount of air is 
provided only for any unplanned emergencies. Below 50 BAR, the 
value indicated will flash.

1 second 

5 seconds 
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	 WARNING! Cressi Sub S.p.A. strongly recommends that you 
consult the data provided by the DIGI 2 console frequently during 
your dive. Conditions such as temperature, any physical exertion 
greater than a standard dive, or dives when under significant 
emotional stress can significantly vary air consumption, and divers 
can only prevent potential problems by carefully and frequently 
checking this information.

	 WARNING! When the “replace” low battery warning appears, 
replace it with a new one.

SURFACE SCREEN (POST-DIVE)

When the dive is complete, two minutes after reaching the surface 
(depth < 0.8 m), the DIGI 2 console switches back to surface mode 
(see chapter SURFACE SCREEN [PRE-DIVE]). Thus it will show the 
following information:
1.	 CURRENT CYLINDER PRESSURE (set in BAR or PSI)
2.	 CURRENT DEPTH (set in m or ft)
3.	 MAXIMUM DEPTH reached in the previous dive (set in m or ft).

1 second 

5 seconds 
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4.	 DIVE TIME (minutes) of the previous dive – TEMPERATURE  
(set in C° or F°).  
This information appears in rotation on the screen

5.	 BATTERY STATUS (see BATTERY chapter).

BATTERY 
The DIGI 2 provides information about the battery power level through 
the following steps in the display of the Battery Replace icon “ ”

AUTOMATIC DISPLAY SWITCH-OFF
The DIGI 2 console switches off automatically after 2 minutes of 
inactivity when not under pressure.

	IMPORTANT! After the dive, always depressurize the scuba unit.

1.	 “ ” off: the instrument has optimum power  
to operate normally.

2.	 “ ” on: the battery is low.  
Change the battery.

3.	 “ ” on with the rest of the display off:  
in this condition the battery is not able to ensure the proper 
operation of the DIGI 2 console. For this reason the display does 
not show any information and all functions are disabled. The 
battery must be removed to avoid possible damage.
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	 WARNING! Keep in mind that planning one or more dives 
in cold water, or any time that the DIGI 2 console spends outside 
during the winter or inclement weather, will result in reduced battery 
power. Therefore, consider replacing it in advance as a precaution, 
or carry a ready battery replacement kit in case of need.

	IMPORTANT! Under ideal conditions, the battery lasts more 
than three years with an average of 50 dives a year, or one 
year with approximately 700 dives. Power consumption and the 
resulting life of the battery depend on its quality, any actions 
taken to safeguard the charge, and the external low-temperature 
conditions to which the DIGI 2 console may be subjected that can 
potentially decrease performance. We recommend employing all 
precautions provided in this instruction manual to safeguard the 
battery capacity. We recommend you keep in mind that planning 
one or more dives in cold water and/or time spent in areas with 
winter weather or harsh temperatures can result in reduced battery 
power. Therefore, consider replacing it in advance as a precaution, 
or carry a ready battery replacement kit in case of need.
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CHANGING THE BATTERY
Follow these steps to replace the battery:

1.	 Remove the smart cover.

2.	 Use a coin of appropriate thickness to unscrew the battery 
compartment cover on the back of the DIGI 2 console.

4.	 Gently insert a pointed object (a small flat-head screwdriver) into 
the cavity, and carefully and delicately lever up the used battery.

3.	 Change the O-ring on the closure cap with a new one, and 
grease it lightly, using silicone grease ONLY.
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5.	 Change the CR2450 battery, taking care to position the new one 
the same way, with the positive pole facing outward without 
reclosing the cap.

6.	 Check that the display turns on, and wait for the countdown to 
begin with the battery compartment still open.

7.	 Within one minute of the countdown beginning, reclose the 
battery compartment closure cap. 

When the operation is complete, the DIGI 2 console will run the 
instrument seal test, which lasts a few minutes. 

9.	 FAIL. The test was negative; the battery change must be 
repeated because the instrument is not safe from flooding. 
REPEAT THE STEPS TO CHANGE THE BATTERY

When the test concludes, the DIGI 2 console will provide a response 
regarding the battery change that was just performed:

8.	 PASS. The test was positive; the battery change was effective.
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	IMPORTANT! The result of the battery change test (pass or 
fail) can be viewed at any time after the battery is changed by 
simply reactivating the launch sequence via the smart cover or by 
pressurizing the DIGI 2 console (see chapter LAUNCH SEQUENCE 
AFTER ACTIVATION).

	IMPORTANT! Do not dispose of the used battery in the 
environment. Cressi Sub S.p.A. recommends that you dispose of it 
according to the regulations in force.

	 WARNING! Cressi Sub S.p.A. recommends that you always 
replace and grease the battery cap O-ring each time it's 
necessary to open the compartment.

	 WARNING! Cressi Sub S.p.A. recommends replacing the dead 
battery with the original kit, which is certified for the quality of 
its components. Kits are available from technical centers and/or 
trusted dealers authorized by Cressi Sub S.p.A. 

	 WARNING! If you should notice any humidity on the inside of 
the glass, immediately bring the DIGI 2 console to an authorized 
Cressi center. It is strictly forbidden to disassemble the console 
or its components; doing so will immediately void the warranty. 
Cressi Sub S.p.A. is not responsible for damage caused by an 
incorrect battery change and/or tampering with the DIGI 2 console 
by anyone not certified for this type of instrument.
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“SMART COVER” FUNCTIONS 	 WARNING! Before diving, always check that the units of 
measure have been set correctly. Incorrect settings could lead 
to confusion and an incorrect interpretation of the information 
provided, with possible serious harm to the health of the user. 

	 WARNING! The smart cover is not an integral part of the 
product, and must always be removed when connecting to the 
first stage/cylinder regulator unit.

	 WARNING! Because it is temporary, switching on the 
display using the smart cover does not allow for use of the DIGI 
2 if it has not been correctly connected and activated (HOW TO 
CONNECT THE DIGI 2 CONSOLE and HOW TO ACTIVATE THE DIGI 2 
CONSOLE).

To protect the instrument from accidental blows and to reduce 
battery consumption as much as possible, attach the smart cover as 
shown in the illustration below, checking that it is oriented correctly 
and pressing until it clicks in place.
 

	 WARNING! Do not dive with the smart cover inserted into the 
display housing! Removing it at depth would cause the instrument 
to turn on belatedly, resulting in incorrect measurements of the 
parameters for depth, maximum depth, range, and dive time!

The “smart cover” protects the instrument from accidental blows, 
saves the battery when the device is not being used, allows you to 
change units of measure, and lets you temporarily switch on the 
display for a few minutes to check the battery power or to familiarize 
yourself with the device before the dive.

	 WARNING! Do not take the smart cover on dives or get it wet.

P80-DIGI 2.indb   35 13/06/19   14:01



36

EN

When the smart cover is removed, after a few seconds the display 
will switch on automatically, running the launch procedure and 
remaining on for two minutes.

After two minutes it will switch off automatically unless the DIGI 2 
console is pressurized during that time, in which case it will remain 
on for use.

CHANGING THE UNIT OF MEASURE
To change the system for units of measure from metric (BAR, meters, 
degrees Centigrade) to Imperial (PSI, feet, degrees Fahrenheit) or vice 
versa depending on your needs, proceed as follows:

1.	 When the DIGI 2 console is switched on, turn it off by resting the 
smart cover against it, respecting the orientation in the figure.  
Remove the smart cover.

2.	 Wait for the launch sequence and repeat step 1. 
3.	 Wait for the launch sequence and repeat step 1. Upon the next 

relaunch, the units of measure will be different from those 
shown before the procedure.
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CHANGING COLORED PROTECTED COVER
The DIGI 2 console is covered by a silicone shell that gives the 
product its special look while also protecting it from accidental blows. 
Users or an authorized center can replace the shell by following these 
steps:
•	 Disconnect the device from the first stage/regulator group.
•	 Separate the shell from the body of the instrument, beginning 

with the point shown.
•	 Pull gently outward, undocking the cover from the four perimeter 

anchor points.
•	 At this point, slide the cover to be replaced over the hose.
•	 Slide on the new cover, taking care to insert all the stops in their 

respective grooves.
•	 Reconnect the instrument as explained in chapter:  

“HOW TO CONNECT THE DIGI 2 CONSOLE”.
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MAINTAINING THE DIGI 2 CONSOLE
The DIGI 2 console should be protected against crushing, blows, or 
friction from dragging along the ground or with any material that may 
compromise its functional and aesthetic characteristics. 
During storage and transport, the high-pressure hose should not be 
overly forced in the stowage with folds exceeding a 4 cm radius.

The DIGI 2 console should be rinsed thoroughly with fresh water after 
every dive. 

	IMPORTANT! Do not use chemical products to wash the DIGI 
2 console. Only use fresh water!

	IMPORTANT! Do not use jets of compressed air to dry the 
product, as these could damage the pressure sensor.

	IMPORTANT! A Cressi Sub Authorized Center must test the 
instrument calibrations once a year.

	IMPORTANT! Before every dive check that the instrument is 
in good condition, has no condensation under the glass, and that 
there are no air leaks. 

The DIGI 2 console must not be left in locations with temperatures 
lower than –20° or higher than +70°. 

During periods when the device is not in use, we recommend storing 
it in a dry and well-ventilated location with the smart cover in place. 

	 WARNING! It is strictly prohibited to replace the hose originally 
assembled on the DIGI 2 console with another of a different type or 
model. Doing so will immediately void the warranty. 

	 WARNING! If you should need to disconnect the hose from 
the first stage/regulator unit from the DIGI 2, first make sure that 
there is absolutely no pressure in the hose. 

	 WARNING! Failure to observe the inspection and maintenance 
procedures can cause serious injury or even lead to death!
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TECHNICAL INFORMATION

•	 PRESSURE GAUGE OPERATION: Operating pressure: 0-300 
BAR

•	 DEPTH GAUGE OPERATION: Depth displayed:  
0-120 meters

•	 TEMPERATURE MEASUREMENT: Range of measurement:  
from – 10°C to + 50°C 
Resolution: 1°C 
Accuracy: +/- 2°C

•	 STORAGE TEMPERATURE: from -20 to 70 °C
•	 TIMER: Digital timer, dive time up to 999 minutes.
•	 BATTERY: User-replaceable CR 2450 battery. 

Lifetime of the battery: 3 years with an average of 50 dives/year, 
or 700 dives in one year. 
An original Cressi Sub S.p.A. battery kit is available, complete 
with all components to be replaced.

•	 BACKLIGHTING: The DIGI 2 console features a 
photoluminescent display. If illuminated by an external light 
source, it remains luminescent depending on exposure, so it can 
be consulted correctly in poor lighting conditions.

LIMITED WARRANTY
Cressi Sub S.p.A. guarantees the good operation of this product. Your 
Cressi Sub equipment is guaranteed for 2 years from the date of 
purchase by the original purchaser against clear manufacturing and/
or assembly defects in the product or its individual parts, material not 
considered suitable that causes the equipment to malfunction, clear 
errors in the design, or instructions and warnings that are incorrect or 

inadequate.
The warranty period begins on the date of the initial retail purchase 
as demonstrated by a receipt or invoice.
The warranty does NOT cover: damage caused by improper use 
of the equipment, poor maintenance, negligence or modifications, 
conversions, adaptations, or tampering with the finished product, 
or damage resulting from repairs performed by personnel not 
authorized by Cressi Sub.
The warranty is forfeited automatically should any of these conditions 
occur.
During the warranty period, Cressi Sub, or a Cressi Sub authorized 
service center, according to their exclusive judgment, will remove any 
defect in terms of material, design and workmanship, free of charge, 
by means of repair or replacement of the product according to this 
limited warranty.
Requests for repair under warranty will be satisfied free of charge by 
Cressi Sub or by a Cressi Sub authorized service center, according to 
their sole judgment, and the product will be repaired or replaced 
within a reasonable time.

If the product is deemed non-compliant with the terms and conditions 
of this limited warranty, Cressi Sub or a Cressi Sub authorized service 
center reserve the right to charge service and/or repair costs.
The warranty cannot be transferred by the first purchaser to a third 
party. A purchase receipt (with purchase date) from an authorized 
Cressi Sub dealer is required for warranty service.
Any repairs not covered by the warranty will be carried out at the 
owner's expense.
The warranty does not include any document or warranty granted by 
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retailers or agents beyond the terms of this warranty.
No retailer or agent is authorized to make any changes to this 
warranty or to grant an additional one.
For warranty repair, send the product, carriage forward, to your Cressi 
Sub retailer or to an authorized Service Center. Provide your full name 
and address, and enclose the purchase receipt or invoice.
You can find your authorized Cressi Sub center by asking your dealer 
or Cressi Sub S.p.A. itself by sending an e-mail to: 

info@cressi.com.

Cressi Sub assumes no responsibility for any work carried out by 
personnel not authorized by Cressi Sub.
The instructions and directions found in this manual are based on 
the most up-to-date information about the equipment available 
before printing. Cressi Sub reserves the right to make changes to the 
content at any time.

REGULATORY REFERENCES
This instrument is compliant with the requirements of Directive 
2014/30/EU electromagnetic compatibility.
This instrument satisfies the requirements set by UNI EN 250:2014 
(pressure gauges for diving and Category III PPE); the latter in 
compliance with Regulation (EU) 2016/425, which sets out the 
conditions for marketing and essential minimum safety requirements 
for Personal Protective Equipment (PPE).
It therefore bears the CE marking followed by identification of the 
certification authority 0474 identifying RINA, the registered testing 
agency that conducted the testing and tests its manufacture pursuant 

to module B+C2 of EU Regulation 2016/425. 
The certification is valid to 50m in depth, as defined by UNI EN 
250:2014. 
This device was designed to satisfy the requirements set forth under 
standard UNI EN 13319:2000 regarding Depth Gauges and Combined 
Depth and Time Measuring Devices.

PRODUCT DISPOSAL
Consider the device to be electronic waste.
Do not throw it away with regular rubbish.
Deliver it to the special dedicated municipal areas or return it to 
Cressi Sub S.p.A. 
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	 ATTENTION! Cressi Sub S.p.A. recommande l’utilisation de la 
console DIGI 2 seulement après aver lu et compris les instructions 
suivantes.

	 ATTENTION! Cressi Sub S.p.A. se réserve le droit de refuser 
l’assistance en garantie en cas de non-respect des indications 
d’entretien contenues dans le présent manuel.

	 ATTENTION! Cressi Sub S.p.A. recommande l’utilisation de la 
console DIGI 2 seulement aux personnes qui ont suivi avec succès 
une formation de plongée et ont obtenu au terme de celle-ci le 
brevet nécessaire. 

	 ATTENTION! Cressi Sub S.p.A. décline toute responsabilité 
pour les dommages découlant d’une utilisation incorrecte de la 
console DIGI 2.

	 ATTENTION! Ne jamais plonger seul. La console DIGI 2 ne 
remplace pas le binôme de plongée.

	 ATTENTION! La console DIGI 2 est un instrument à utiliser 
exclusivement pour les plongées sportives et de loisirs et pas dans 
un cadre professionnel.

	 ATTENTION! Les plongées effectuées dans des environnements 
avec une visibilité particulièrement réduite pourraient entraîner une 
lisibilité difficile ou nulle de la console DIGI 2.  
Éviter les plongées dans ces conditions.

	 ATTENTION! Ne pas plonger avec la smart cover insérée 
dans le logement de l’écran ! Son retrait, en profondeur, 
entraînerait l’allumage tardif de l’instrument avec la mesure 
erronée conséquente des paramètres relatifs à la profondeur, à 
la profondeur maximale, à l’autonomie et à la durée de plongée ! 
Porter la plus grande attention !

	 ATTENTION! Avant de plonger, toujours contrôler que les 
unités de mesure sont correctement réglées. Un réglage erroné 
pourrait causer une confusion et des interprétations erronées des 
informations fournies avec une nuisance grave éventuelle pour la 
santé de l’utilisateur. 

	 ATTENTION! Cressi Sub S.p.A. recommande fortement de 
consulter fréquemment les données fournies par la console DIGI 
2 pendant la plongée. Les conditions de température, les efforts 
physiques accrus éventuels par rapport à des plongées normales 
ou des conditions de stress émotif particulier peuvent modifier 
fortement les consommations d’air et c’est seulement par une 
lecture attentive et fréquente que le plongeur peut empêcher les 
problèmes potentiels.

RECOMMANDATIONS IMPORTANTES :
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	 ATTENTION! Utiliser seulement de l’air respirable selon 
les exigences de la norme uni EN 12021.

	IMPORTANT! Ne pas dépasser les limites d’utilisation des 
instruments. Le manomètre est certifié pour une utilisation avec 
une pression ne dépassant pas 300 bars. La pression de service 
maximale du manomètre est indiquée sur la partie postérieure de 
l’instrument. Le non-respect de ces précautions peut provoquer 
des lésions graves, voire la mort.

	IMPORTANT! Ne pas dépasser les limites d’utilisation des 
instruments. À ce sujet, nous rappelons que les recycleurs en 
circuit ouvert sont certifiés à 50 m de profondeur selon la norme 
EN 250:2014. L’objectif est de garantir un niveau minimal de 
fonctionnement sûr de l'appareil jusqu’à une profondeur maximale 
de 50 m, en considérant que l’enseignement fixe à 40 m la limite 
des plongées sportives de loisirs, sans réaliser de travail sous-marin.
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1 PRESSION ACTUELLE DE LA BOUTEILLE (en BAR ou PSI)

2 PROFONDEUR ACTUELLE (en m ou ft.)

3 AUTONOMIE

4 Indicateur d’état de la batterie (voir chapitre BATTERIE)

5 
DURÉE DE PLONGÉE (minutes), de la plongée précédente 
ou TEMPÉRATURE (en C° ou F°). 
Ces données apparaissent sur l’écran, et alternent réciproquement.

6 PROFONDEUR MAXIMALE atteinte au cours de la plongée précédente 
(en m ou ft)
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LECTURE DES INDICATIONS SUR L’ÉCRAN
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PRÉSENTATION 
ET CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES

Félicitations,
Cressi Sub S.p.A. vous remercie pour votre achat de la console DIGI 
2, instrument sophistiqué et complet, conçu dans le département de 
la recherche et du développement et produit dans les établissements 
italiens de Cressi Sub S.p.A. pour garantir au plongeur sportif et 
de loisirs la plus grande efficacité et fiabilité pour la mesure et la 
visualisation des principaux paramètres nécessaires à la réalisation 
d’une plongée en toute sécurité.

	 ATTENTION! Cressi Sub S.p.A. recommande l’utilisation de la 
console DIGI 2 seulement aux personnes qui ont suivi avec succès 
une formation de plongée et ont obtenu au terme de celle-ci le 
brevet nécessaire

Qu’est-ce que la console DIGI 2 n’est pas ?

	 ATTENTION! Afin d’empêcher une utilisation incorrecte, 
il est absolument nécessaire de comprendre que la console DIGI 2 
n’est pas un ordinateur de plongée.

	 ATTENTION! La console DIGI 2 n’effectue pas de calculs 
et n’affiche aucune information relative à : durées et/ou paliers 
de décompression ; courbe de sécurité ; alarmes de vitesse de 
remontée ; délais avant de reprendre l’avion et/ou désaturation 
après plongée.

Qu’est-ce que la console DIGI 2 ?
La console DIGI 2 est l’interprétation moderne, dans le domaine 
NUMÉRIQUE, de la console analogique classique à 2 instruments 
avec un manomètre, un profondimètre et une minuterie numériques 
de grande précision et certifiés qui garantissent un suivi précis de la 
pression des bouteilles, de la profondeur, de la durée de plongée et 
des autres données utiles au plongeur .

COMMENT BRANCHER LA CONSOLE DIGI 2 ?

	 ATTENTION! Il est conseillé que, pendant toutes les phases 
de montage ou de démontage de l’instrument sur le détendeur, 
ce dernier ne soit pas monté sur le robinet de la bouteille. Dans 
ce cas, vérifier que le premier étage/groupe est totalement 
dépressurisé.

Avant tout, dévisser et retirer du 1er étage non pressurisé du 
détendeur ke bouchon marqué HP (filet 7/16” UNF), puis, après 
avoir vérifié que, tant le siège sur le détendeur que le joint torique 
du flexible de l’instrument sont propres, dévisser manuellement le 
flexible HP de l’instrument sur le 1er étage du détendeur, puis serrer 
avec une clé de mesure appropriée ou à rouleau, sans dépasser le 
couple de 8 Nm.

	IMPORTANT! Si vous éprouvez des difficultés pour raccorder/
monter la console DIGI 2, il est nécessaire de faire réaliser cette 
opération par un technicien qualifié Cressi Sub S.p.A. ou par votre 
revendeur de confiance, certifié et agréé pour intervenir sur les 
équipements Cressi Sub S.p.A.
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ÉCRAN EN SURFACE (AVANT PLONGÉE)
Après la séquence de démarrage, l’écran de surface apparaît avec 
les données suivantes :
1.	 PRESSION ACTUELLE DE LA BOUTEILLE (en BAR ou PSI)
2.	 PROFONDEUR ACTUELLE (en m ou ft.)
3.	 PROFONDEUR MAXIMALE atteinte au cours de la plongée 

précédente (en m ou ft)
4.	 DURÉE DE PLONGÉE (minutes), de la plongée précédente 

– TEMPÉRATURE (en C° ou F°).  
Ces données apparaissent sur l’écran, et alternent 
réciproquement.

5.	 ÉTAT DE LA BATTERIE (voir chapitre BATTERIE).

	 ATTENTION! Cressi Sub S.p.A. décline toute responsabilité 
pour les dysfonctionnements et/ou les dommages découlant d'un 
raccordement/montage erroné ou incorrect de la console DIGI 2 au 
premier étage/groupe !

	IMPORTANT! Cressi Sub S.p.A. recommande d’utiliser la 
console DIGI 2 en plongée en la plaçant dans sa configuration 
préférée dans une position hydrodinamique optimale, avec les 
crochets prévus, afin de prévenir les chocs ou les accrochages 
accidentels éventuels.

COMMENT ACTIVER LA CONSOLE DIGI 2 ?
Retirer la Smart cover (voir chapitre FONCTIONS « SMART COVER »).
La console DIGI 2 s’active automatiquement en mettant sous pression 
le premier étage/groupe raccordé à la bouteille. 
La pression de la bouteille doit être supérieure à 10 BAR.

	 ATTENTION! Ne pas plonger si la DIGI 2 n’est pas raccordée 
correctement à un groupe de plongée sous pression.

SÉQUENCE DE DÉMARRAGE APRÈS ACTIVATION
Immédiatement après avoir été activée, la console DIGI 2 effectue une 
séquence de démarrage au cours de laquelle elle présente dans l’ordre :
1.	 Allumage de tous les segments
2.	 Version du PROGICIEL INSTALLÉ
3.	 NOMBRE TOTAL DES PLONGÉES EFFECTUÉES AVEC LA CONSOLE 

DIGI 2
4.	 Résultat du dernier test d’étanchéité : PASS/FAIL (voir chapitre 

CHANGEMENT BATTERIE).

1 seconde 

5 secondes 
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ÉCRAN DE PLONGÉE
Si la console DIGI 2 est active, la plongée commence dès que 
la profondeur de 1,2 m est dépassée.

	 ATTENTION! Ne pas plonger avec la smart cover insérée 
dans le logement de l’écran ! Son retrait, en profondeur, 
entraînerait l’allumage tardif de l’instrument avec la mesure 
erronée conséquente des paramètres relatifs à la profondeur, à 
la profondeur maximale, à l’autonomie et à la durée de plongée ! 
Porter la plus grande attention !

	 ATTENTION! Ne pas plonger si l’écran de la console DIGI 2 
indique des valeurs différentes de celles attendues et s’adresser à 
un centre d’assistance Cressi.

	 ATTENTION! Ne pas emmener en plongée et/ou mouiller la 
smart cover.

Quand la profondeur de 1,2 m est dépassée, la console DIGI 2 affiche 
les données suivantes :
1.	 Pression actuelle de la bouteille (en BAR ou PSI). La donnée 

clignote quand la pression passe en dessous de 50 BAR
2.	 Profondeur actuelle (en m ou ft.)
3.	 Profondeur maximale (en m ou ft.)
4.	 Durée de plongée (minutes) température (c° ou f°). Ces données 

apparaissent sur l’écran, et alternent réciproquement
5.	 Autonomie (minutes) : indique la durée restante pour atteindre le 

seuil de 50 BAR, calculée à la profondeur actuelle en se basant 
sur la consommation moyenne d’air relevée au cours des minutes 
précédentes. État de la batterie (voir chapitre BATTERIE). 

	 ATTENTION! La plongée est considérée terminée deux 
minutes après le retour en surface (profondeur inférieure à 0,8 
m). Si dans ce laps de temps on doit replonger, la console DIGI 2 
augmente la durée (durée de plongée avant la nouvelle plongée) 
en considérant une plongée unique.

	 ATTENTION! Cressi Sub S.p.A. recommande fortement 
de terminer la plongée avec au moins une réserve d’air de 50 
BAR, quantité d’air à disposition uniquement pour les urgences 
éventuelles et non programmables. En dessous de 50 BAR la 
valeur indiquée clignote.

1 seconde 

5 secondes 
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	 ATTENTION! Cressi Sub S.p.A. recommande fortement de 
consulter fréquemment les données fournies par la console DIGI 
2 pendant la plongée. Les conditions de température, les efforts 
physiques accrus éventuels par rapport à des plongées normales 
ou des conditions de stress émotif particulier peuvent modifier 
fortement les consommations d’air et c’est seulement par une 
lecture attentive et fréquente que le plongeur peut empêcher les 
problèmes potentiels.

	 ATTENTION! Quand apparaît l’icône d’alarme de batterie 
déchargée « remplacer », la remplacer par une nouvelle.

ÉCRAN EN SURFACE (APRÈS PLONGÉE)
Une fois la plongée terminée, deux minutes après le retour en surface 
(profondeur < 0,8 m), la console DIGI 2 repasse en mode surface (voir 
chapitre ÉCRAN EN SURFACE [AVANT PLONGÉE]). Par conséquent, les 
données présentées seront les suivantes :
1.	 PRESSION ACTUELLE DE LA BOUTEILLE (en BAR ou PSI)
2.	 PROFONDEUR ACTUELLE (en m ou ft)
3.	 PROFONDEUR MAXIMALE atteinte au cours de la plongée 

précédente (en m ou ft).

1 seconde 

5 secondes 
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4.	 DURÉE DE PLONGÉE (minutes), de la plongée précédente 
– TEMPÉRATURE (en C° ou F°).  
Ces données apparaissent sur l’écran, et alternent 
réciproquement

BATTERIE 
La DIGI 2 informe sur l’état de charge de la batterie grâce 
aux étapes suivantes de visualisation de l'icône Remplacement de 
la batterie «   »

5.	 ÉTAT DE LA BATTERIE (voir chapitre BATTERIE).

EXTINCTION AUTOMATIQUE DE L’ÉCRAN
La console DIGI 2 s’éteint automatiquement après 2 minutes 
d’inutilisation en l’absence de pression.

	IMPORTANT! À la fin de la plongée toujours dépressuriser 
le groupe de plongée.

1.	 «   » éteint : l’instrument est dans un état de charge optimal 
pour son fonctionnement normal.

2.	 «   » allumé : la batterie est déchargée.  
Changement de la batterie.

3.	 «   » allumé avec le reste de l’écran éteint :  
dans cette condition la batterie n’est pas capable de garantir  
un fonctionnement correct de la console DIGI 2. Pour cette 
raison l’écran n’affiche pas d’informations et toutes les fonctions 
sont désactivées. La batterie doit être retirée pour prévenir les 
dommages éventuels.
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	 ATTENTION! Il faut tenir compte du fait que la programmation 
éventuelle d’une ou de plusieurs plongées en eaux froides, ou le 
séjour de la console DIGI 2 dans des environnements extérieurs 
hivernaux et avec des températures froides, entraîne une 
réduction de la capacité de la batterie. Par conséquent, il faut 
envisager un changement anticipé de précaution ou la dotation 
d’un kit de changement de batterie prêt dans tous les cas.

	IMPORTANT! Dans des conditions optimales, la durée 
de la batterie dépasse trois ans avec une moyenne de 50 
plongées par an, ou un an avec près de 700 plongées. La 
consommation d’énergie et la durée conséquente de la batterie 
dépendent de sa qualité, des actions réalisées pour économiser 
la charge et des conditions extérieures de basses températures 
auxquelles la console DIGI 2 peut être soumise et qui peuvent 
en diminuer les performances. Il est recommandé d’appliquer 
toutes les précautions contenues dans ce mode d’utilisation 
afin d’économiser la capacité de la batterie. Il est recommandé 
de tenir compte du fait que la programmation éventuelle d’une 
ou de plusieurs plongées en eaux froides, ou le séjour dans 
des environnements et des lieux au climat hivernal et avec des 
températures froides, peut entraîner une réduction de la capacité 
de la batterie. Par conséquent, il faut envisager un changement 
anticipé de précaution ou la dotation d’un kit de changement de 
batterie prêt dans tous les cas.
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CHANGEMENT DE LA BATTERIE
Pour procéder au remplacement de la batterie, opérer comme suit :
1.	 Retirer la smart cover.

2.	 Dévisser avec une pièce de monnaie de diamètre adapté le 
bouchon de fermeture du logement de la batterie placé à 
l’arrière de la console DIGI 2.

3.	 Remplacer le joint torique sur le bouchon de fermeture par un 
nouveau et le lubrifier légèrement et exclusivement avec de la 
graisse au silicone.

5.	 Changer la batterie CR2450 en faisant attention à positionner la 
nouvelle comme la précédente avec le pôle positif tourné vers 
l’extérieur sans refermer avec le bouchon.

4.	 Enfiler doucement dans le logement indiqué un objet pointu 
(un petit tournevis à tête plate) et faire levier avec attention et 
délicatement pour extraire la batterie épuisée.
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6.	 Contrôler l’allumage de l’écran et attendre le démarrage du 
compte à rebours avec le logement de la batterie toujours ouvert.

7.	 Dans un délai d’une minute après le démarrage du compte à 
rebours, refermer le bouchon de fermeture du logement de la 
batterie. 

À la fin de l'opération la console DIGI 2 effectue le test 
d’étanchéité de l’instrument de la durée de quelques minutes. 

9.	 FAIL. Le contrôle est négatif, l’opération de changement de la 
batterie est à refaire car l’instrument n’est pas à l’abri d’une 
inondation. RÉPÉTER LES OPÉRATIONS DE CHANGEMENT DE LA 
BATTERIE !

À la fin du test, la réponse de la console DIGI 2 relative au 
changement de la batterie à peine effectué sera :

8.	 PASS. Le contrôle est positif, le changement de batterie est efficace.
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	IMPORTANT! Le résultat du test relatif au changement de 
la batterie (pass ou fail) est visualisable à tout moment après le 
changement de la batterie, en réactivant simplement la séquence 
de démarrage par l’intermédiaire du smart cover ou en mettant 
sous pression la console DIGI 2 (voir chapitre SÉQUENCE DE 
DÉMARRAGE APRÈS ACTIVATION).

	IMPORTANT! Ne pas jeter la batterie épuisée dans 
l’environnement. Cressi Sub S.p.A. conseille de l’éliminer selon les 
normes en vigueur.

	 ATTENTION! Cressi Sub S.p.A. recommande de remplacer et 
de toujours lubrifier le joint torique du bouchon de la batterie et 
chaque fois que cela est nécessaire, ouvrir son logement.

	 ATTENTION! Cressi Sub S.p.A. recommande de remplacer la 
batterie épuisée avec le kit d’origine, certifié pour la qualité des 
composants, à disposition dans les centres techniques et/ou les 
boutiques de confiance agréées par Cressi Sub S.p.A. 

	 ATTENTION! Si vous observez de l’humidité dans la 
partie interne du verre, amener immédiatement la console 
DIGI 2 dans un centre agréé Cressi. Il est totalement interdit 
de démonter l'ordinateur et ses composants sous peine de 
déchéance immédiate de la garantie. Cressi Sub S.p.A. n’est pas 
responsable des dommages découlant d’une procédure erronée 
de changement de la batterie et/ou de violation de la console DIGI 
2 par des personnes non agréées pour ce type d’instrument.
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FONCTIONS « SMART COVER » 	 ATTENTION! Avant de plonger, toujours contrôler 
que les unités de mesure sont correctement réglées. Un réglage 
erroné pourrait causer une confusion et des interprétations 
erronées des informations fournies avec une nuisance grave 
éventuelle pour la santé de l’utilisateur. 

	 ATTENTION! La smart cover ne fait pas partie intégrale du 
produit et doit toujours être retirée au moment du raccordement 
du premier étage/groupe détendeur sur la bouteille.

	 ATTENTION! L’allumage de l’écran avec la smart cover, qui 
est temporaire, ne permet pas d’utiliser la DIGI 2 si elle n’a pas 
été correctement raccordée et activée (COMMENT RACCORDER LA 
CONSOLE DIGI 2 et COMMENT ACTIVER LA CONSOLE DIGI 2).

Pour protéger l’instrument des chocs accidentels et réduire la 
consommation de la batterie, appliquer la « smart cover » comme 
sur l’illustration qui suit, en respectant l’orientation et en appuyant 
jusqu’à ce que les clics d’accrochage se fassent entendre.
 

	 ATTENTION! Ne pas plonger avec la smart cover insérée 
dans le logement de l’écran ! Son retrait, en profondeur, 
entraînerait l’allumage tardif de l’instrument avec la mesure 
erronée conséquente des paramètres relatifs à la profondeur, à la 
profondeur maximale, à l’autonomie et à la durée de plongée !

La « smart cover » protège l’instrument des chocs accidentels, 
économise la batterie pendant les périodes sans utilisation, 
permet le changement des unités de mesure et permet d’allumer 
temporairement l’écran pendant quelques minutes pour vérifier l’état 
de charge de la batterie ou de se familiariser avant la plongée.

	 ATTENTION! Ne pas emmener en plongée et/ou mouiller 
la smart cover.
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En retirant la « smart cover », après quelques instants, l’écran 
s’allume automatiquement en suivant la procédure de démarrage et 
reste allumé pendant deux minutes.

À la fin des deux minutes, il s’éteint automatiquement à moins 
que, entretemps, la console DIGI 2 soit mise sous pression, restant 
allumée pour l’utilisation.

CHANGEMENT D’UNITÉ DE MESURE
Pour changer le système des unités de mesure de métrique (BAR, 
mètres, degrés centigrades) à impérial (PSI, pieds, degrés Farenheit) 
et/ou vice-versa, selon vos besoins, suivre les étapes suivantes :

1.	 Quand la console DIGI 2 est allumée, éteignez-la en approchant 
la « Smart Cover » selon l’orientation sur la figura.  
Retirer la « Smart cover ».

2.	 Attendre la séquence de démarrage et répéter le point 1. 
3.	 Attendre la séquence de démarrage et répéter le point 1 ; au 

démarrage suivant, les unités de mesure seront différentes de 
celles affichées avant la procédure.
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CHANGEMENT DE L’ENVELOPPE DE PROTECTION DE COULEUR
La console DIGI 2 est recouverte d'une enveloppe en silicone qui 
caractérise esthétiquement le produit et le protège des chocs 
accidentels. L’enveloppe peut être remplacée par l’utilisateur ou par 
un centre agréé en suivant ces indications :
•	 Démonter l’instrument du premier étage/groupe détendeur.
•	 Séparer l’enveloppe du corps de l’instrument en partant du point 

indiqué.
•	 Tirer vers l’extérieur avec délicatesse en libérant le cover des 

quatre ancrages périphériques.
•	  À cet instant, faire glisser à travers le tuyau/flexible le cover à 

remplacer.
•	 Enfiler le nouveau cover en veillant à insérer tous les crochets 

dans les cannelures appropriées.
•	 Rebrancher l’instrument comme cela est indiqué dans le 

chapitre :  « COMMENT RACCORDER LA CONSOLE DIGI 2 ».
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ENTRETIEN DE LA CONSOLE DIGI 2
La console DIGI 2 est protégée des écrasements et/ou des chocs 
et/ou d’un frottement avec le terrain et/ou tout matériau pouvant 
compromettre les fonctions opérationnelles et les caractéristiques 
esthétiques. 
Pendant le transport ou le stockage, le tuyau/flexible haute pression 
ne doit pas être particulièrement forcé dans sa fixation avec des plis 
de plus de 4 cm de rayon.

La console DIGI 2 doit être rincée avec beaucoup d’eau douce à la fin 
de chaque plongée. 

	IMPORTANT! Ne pas utiliser de produits chimiques pour 
l’opération de lavage de la console DIGI 2. Utiliser seulement de 
l’eau douce !

	IMPORTANT! Ne pas utiliser de jets d’air comprimé pour le 
séchage du produit pour éviter d’endommager le capteur de pression.

	IMPORTANT! La vérification du tarage de l’instrument doit 
être effectuée chaque année dans un centre agréé Cressi Sub.

	IMPORTANT! Vérifier avant chaque plongée que l’instrument 
est en bon état, sans condensation sous le verre et qu'il n’y a pas 
de fuite d’air. 

La console DIGI 2 ne doit pas être laissée dans des lieux dont les 
températures sont inférieures à – 20° ou supérieures à +70°. 

Lorsque l’instrument n’est pas utilisé, il est conseillé de le ranger 
dans un lieu sec et aéré avec la « smart cover » en position. 

	 ATTENTION! Il est totalement interdit de remplacer le tuyau/
flexible d’origine sur la console DIGI 2 par un d’un type ou d’un 
modèle différent sous peine de déchéance immédiate de la garantie. 

	 ATTENTION! En cas de besoin de débranchement du tuyau/
flexible du premier étage/groupe détendeur et/ou de l’unité DIGI 
2, s’assurer que la pression à l’intérieur du tuyau/flexible est 
totalement absente. 

	 ATTENTION! Le non-respect des procédures d’inspection et 
d’entretien peut entraîner de graves lésions, voire la mort !
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FICHE TECHNIQUE

•	 FONCTION MANOMÈTRE : Pression de service : 0-300 BAR
•	 FONCTION PROFONDIMÈTRE : Profondeur visualisée :  

0-120 mètres
•	 MESURE DE LA TEMPÉRATURE : Plage de mesure :  

de – 10°C à + 50°C 
Résolution : 1°C 
Précision : +/- 2°C

•	 TEMPÉRATURE DE STOCKAGE de -20 à 70 °C
•	 TIMER : Timer numérique, durée de plongée jusqu’à 999 

minutes.
•	 BATTERIE : Batterie CR 2450 remplaçable par l’utilisateur. 

Durée de la batterie : 3 ans avec en moyenne 50 plongées/an, 
ou 700 plongées en un an. 
Le kit d’origine de batterie Cressi Sub S.p.A. est disponible, 
complet avec tous les composants de remplacement.

•	 RÉTROÉCLAIRAGE : La console DIGI 2 est dotée d’un écran 
photoluminescent. S'il est éclairé par une source lumineuse 
extérieure, il reste luminescent en fonction de l’exposition 
relative, afin de pouvoir être consulté correctement dans des 
conditions de faible éclairage.

GARANTIE LIMITEE
Cressi-sub S.p.A. garantit que ce produit fonctionnera correctement.
Votre matériel Cressi-sub est garanti 2 ans à compter de la date 
d’achat par le premier propriétaire, contre les défauts évidents 
de fabrication et/ou de montage sur le produit ou ses pièces 
individuelles, contre les matériaux qui pourraient être considérés 

comme non adéquats et provoqueraient des dysfonctionnements  
de l’appareil, des erreurs évidentes de conception, ou des instructions 
et avertissements qui seraient incorrects ou inadéquats.
La période de garantie commence à la date initiale d’achat au détail, 
la date faisant foi est celle du reçu ou de la facture.
La garantie ne couvre pas: les dommages provoqués par une 
utilisation inadaptée du matériel, un entretien défectueux, des 
négligences ou modifications, transformations, adaptations, une 
altération du produit fini, ou les dommages résultant de réparations 
effectuées par du personnel non agréé par Cressi-sub. La garantie 
est automatiquement annulée si l’une de ces conditions est présente.
Pendant la période de garantie, Cressi-sub, ou un centre d’assistance 
agréé Cressi-sub, pourvoira à son bon vouloir, à éliminer les 
éventuels défauts de matériel, de conception et de fabrication 
gratuitement par la réparation ou le remplacement du produit 
conformément à la présente garantie limitée.
Les demandes de réparation sous garantie seront accordées 
gratuitement au bon vouloir de Cressi-sub ou d’un centre agréé 
Cressi-sub et le produit sera réparé ou remplacé dans un délai 
raisonnable.

Si le produit est jugé non conforme aux termes et aux conditions 
citées dans la présente garantie limitée, Cressi-sub ou un centre 
agréé Cressi-sub se réservent le droit de facturer des frais d’entretien 
et/ou de réparation.
La garantie ne peut pas être transférée à une tierce partie par 
l’acheteur initial. Une facture d’achat (avec date d’achat) d’un 
distributeur agréé Cressi-sub sera exigée pour toute intervention 
sous garantie.
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Toutes les réparations qui ne sont pas couvertes par la garantie 
seront effectuées aux frais de l’acheteur. La garantie n’inclut pas 
de document ou de garantie accordée par le distributeur ou l’agent 
qui aille au-delà des termes de cette garantie. Aucun distributeur ou 
agent n’est autorisé à apporter une quelconque modification à cette 
garantie ou à en accorder une supplémentaire.
Pour toute réparation sous garantie, veuillez envoyer le produit, en 
port dû, à votre distributeur Cressi-sub ou à un centre d’entretien 
agréé. Écrivez votre nom complet et votre adresse, et joignez la 
facture d’achat ou le reçu. Vous pouvez trouver votre centre agréé 
Cressi-sub en demandant à votre distributeur, ou à Cressi-sub S.p.A. 
en envoyant un courriel à l’adresse: 

info@cressi.com.

La société Cressi-sub décline toute responsabilité pour toute 
opération d’entretien effectuée par du personnel non agréé par 
Cressi-sub. Les instructions et consignes qui se trouvent dans ce 
manuel sont basées sur les informations concernant le matériel les 
plus à jour avant la date d’impression. Cressi-sub se réserve le droit 
d’apporter tout changement au contenu, à tout moment.

RÉFÉRENCES NORMATIVES
Cet instrument est conforme aux exigences de la Directive 2014/30/
EU sur la compatibilité électromagnétique.
Cet instrument satisfait aux exigences prévues par la norme UNI EN 
250:2014 (les manomètres pour la plongée sont des EPI de 3ème 
catégorie) conformément au Règlement (UE) 2016/425, qui établit les 
conditions de mise sur le marché et les exigences essentielles minimales 

de sécurité des Équipements de Protection Individuelle (EPI).
Par conséquent, il présente le marquage CE suivi de l’identification de 
l'organisme de certification 0474 identifiant le RINA,  
c’est-à-dire l’Organisme d’essai agréé qui a réalisé l’examen de type 
de ce produit et en contrôle la production aux termes du formulaire 
B+C2 du règlement (UE) 2016/425. 
La certification est valable jusqu’à la profondeur de 50 m, comme 
défini dans la norme UNI EN 250:2014. 
Cet instrument a été conçu pour satisfaire aux exigences prévues 
par la norme UNI EN 13319:2000 relative aux Profondimètres et aux 
Dispositifs Combinés pour la Mesure de la Profondeur et de la Durée.

ELIMINATION DU PRODUIT
Le présent dispositif doit être considéré comme un déchet 
électronique.
Ne pas jeter dans les déchets généraux.
Le déposer dans les zones communales dédiées ou le restituer 
à Cressi Sub S.p.A.
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	 ¡ATENCIÓN! Cressi Sub S.p.A. recomienda utilizar la consola 
DIGI 2 únicamente después de haber leído y comprendido el 
siguiente manual de instrucciones.

	 ¡ATENCIÓN! Cressi Sub S.p.A. se reserva el derecho a 
declinar la asistencia en garantía en caso de incumplimiento de 
las instrucciones de mantenimiento del presente manual.

	 ¡ATENCIÓN! Cressi Sub S.p.A. recomienda que la consola 
DIGI 2 solo sea utilizada por personas que hayan superado con 
éxito un curso de buceo y hayan recibido el certificado pertinente. 

	 ¡ATENCIÓN! Cressi Sub S.p.A. declina cualquier 
responsabilidad por daños derivados de un uso indebido de la 
consola DIGI 2.

	 ¡ATENCIÓN! ¡No bucee nunca solo! La consola DIGI 2 no 
sustituye al compañero de inmersión.

	 ¡ATENCIÓN! La consola DIGI 2 es un instrumento que solo se 
debe utilizar en inmersiones deportivas y recreativas y no en el 
ámbito profesional.

	 ¡ATENCIÓN! Las inmersiones realizadas en ambientes con 
visibilidad especialmente reducida podrían dificultar o impedir la 
legibilidad de la consola DIGI 2. No bucee en estas condiciones.

	 ¡ATENCIÓN! ¡No bucee con la cubierta inteligente instalada 
en la pantalla! ¡Si retira la cubierta estando ya sumergido, el 
instrumento se activará con retraso y las mediciones de los 
parámetros de profundidad, profundidad máxima, rango y tiempo 
de inmersión serán incorrectas! ¡Preste máxima atención!

	 ¡ATENCIÓN! Antes de iniciar la inmersión, compruebe 
siempre que las unidades de medida estén correctamente 
configuradas. Una configuración incorrecta podría provocar 
confusión y una interpretación incorrecta de la información 
proporcionada, con posibles daños graves para la salud del 
usuario. 

	 ¡ATENCIÓN! Cressi Sub S.p.A. recomienda encarecidamente 
consultar frecuentemente los datos proporcionados por la consola 
DIGI 2 durante el transcurso de la inmersión. Las condiciones 
de temperatura, los posibles esfuerzos físicos mayores respecto 
a inmersiones estándar o las condiciones de especial estrés 
emocional pueden modificar significativamente el consumo de 
aire y el buceador solo podrá prevenir posibles problemas con una 
lectura atenta y frecuente de la información.

RECOMENDACIONES IMPORTANTES:
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	 ¡ATENCIÓN! Utilice únicamente aire respirable que cumpla 
los requisitos de la norma UNI EN 12021. 

	¡IMPORTANTE! No supere los límites operativos de los 
instrumentos. El manómetro está certificado para un uso con 
presión no superior a los 300 BAR. La máxima presión de ejercicio 
del manómetro se indica en la parte posterior del instrumento. El 
incumplimiento de estas precauciones puede provocar lesiones 
graves o incluso la muerte.

	¡IMPORTANTE! No supere los límites operativos de los 
instrumentos. En este sentido, le recordamos que los respiradores 
autónomos de aire de circuito abierto están certificados para 50 m 
de profundidad en virtud de la norma EN 250:2014. El objetivo 
consiste en garantizar un nivel mínimo de funcionamiento seguro 
del aparato hasta una profundidad máxima de 50 m, teniendo 
en cuenta que las publicaciones fijan en 40 m el límite de las 
inmersiones deportivas de uso recreativo, sin realizar ningún tipo 
de trabajo submarino.
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1 PRESIÓN ACTUAL DE LA BOTELLA (en BAR o PSI)

2 PROFUNDIDAD ACTUAL (en m o ft)

3 RANGO

4 Indicador de estado de la pila (ver el capítulo PILA)

5 
TIEMPO DE INMERSIÓN (minutos) de la inmersión anterior 
o TEMPERATURA (en ºC o ºF). 
Estos datos aparecen en la pantalla y se van alternando.

6 PROFUNDIDAD MÁXIMA alcanzada en la inmersión anterior 
(en m o ft)
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4

LECTURA DE LAS INDICACIONES 
EN LA PANTALLA
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PRESENTACIÓN Y CARACTERÍSTICAS 
PRINCIPALES

¡Felicidades!
Cressi Sub S.p.A. le felicita por haber adquirido la consola DIGI 2, 
un instrumento sofisticado y completo diseñado por nuestro 
departamento de Investigación y Desarrollo y fabricado en las 
instalaciones italianas de Cressi Sub S.p.A. para garantizar al 
buceador deportivo y recreativo la máxima eficacia y fiabilidad en la 
medición y visualización de los principales parámetros necesarios 
para realizar inmersiones con total seguridad.

	 ¡ATENCIÓN! Cressi Sub S.p.A. recomienda que la consola 
DIGI 2 solo sea utilizada por personas que hayan superado con 
éxito un curso de buceo y hayan recibido el certificado necesario.

Usos no previstos de la consola DIGI 2:

	 ¡ATENCIÓN! A fin de evitar un uso indebido, es absolutamente 
necesario comprender que la consola DIGI 2 no es un ordenador 
de buceo. 

	 ¡ATENCIÓN! La consola DIGI 2 no realiza cálculos ni 
visualiza ningún tipo de información sobre: tiempos o etapas de 
descompresión, curva de seguridad, alarmas de velocidad de 
ascenso, tiempos de prohibición de vuelo o desaturación tras la 
inmersión.

Usos previstos de la consola DIGI 2:
La consola DIGI 2 es la versión moderna, en clave DIGITAL, de la clásica 
consola analógica de 2 instrumentos con manómetro, profundímetro 
y temporizador digital de gran precisión, certificada para garantizar 
una supervisión precisa de la presión de las botellas, la profundidad, el 
tiempo de inmersión y otros datos útiles para el buceador.

CONEXIÓN DE LA CONSOLA DIGI 2

	 ¡ATENCIÓN! Es recomendable que, durante todas las fases 
de montaje o desmontaje del instrumento en el regulador, este 
último no esté montado en el grifo de la botella. En tal caso, 
asegúrese de que la primera etapa o el grupo del regulador estén 
completamente despresurizados.

En primer lugar, desenrosque y retire el tapón marcado con la 
indicación HP (rosca 7/16” UNF) de la primera etapa no presurizada 
del regulador. A continuación, tras haber comprobado que tanto 
el asiento del regulador como la junta tórica del latiguillo del 
instrumento estén limpios, enrosque manualmente el latiguillo de 
alta presión (HP) del instrumento en la primera etapa del regulador, 
apretándolo posteriormente con una llave regulable o del tamaño 
adecuado, sin superar un par de torsión de 8 Nm.

	¡IMPORTANTE! Si encuentra dificultades para conectar/
montar la consola DIGI 2, es necesario que esta operación la 
realice un técnico cualificado de Cressi Sub S.p.A. o su distribuidor 
de confianza, siempre que esté certificado y autorizado para 
operar con los equipos Cressi Sub S.p.A.
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PANTALLA DE SUPERFICIE (PRE-INMERSIÓN)
Tras la secuencia de arranque se accede a la pantalla de superficie 
con los siguientes datos:
1.	 PRESIÓN ACTUAL DE LA BOTELLA (en BAR o PSI)
2.	 PROFUNDIDAD ACTUAL (en m o ft)
3.	 PROFUNDIDAD MÁXIMA alcanzada en la inmersión anterior (en m o ft)
4.	 TIEMPO DE INMERSIÓN (minutos) de la inmersión anterior 

– TEMPERATURA (en ºC o ºF).  
Estos datos aparecen en la pantalla y se van alternando.

5.	 ESTADO DE LA PILA (ver el capítulo PILA).

	 ¡ATENCIÓN! ¡Cressi Sub S.p.A. declina cualquier 
responsabilidad por mal funcionamiento o daños derivados de una 
conexión o montaje incorrectos de la consola DIGI 2 en la primera 
etapa o en el grupo del regulador!

	¡IMPORTANTE! Cressi Sub S.p.A. recomienda que, durante la 
inmersión, coloque la consola DIGI 2 en su configuración preferida y 
en una posición hidrodinámica óptima, haciendo uso de las sujeciones 
previstas, a fin de evitar posibles golpes o enganches accidentales.

ACTIVACIÓN DE LA CONSOLA DIGI 2
Retire la cubierta inteligente (ver el capítulo FUNCIONES DE LA 
CUBIERTA INTELIGENTE).
La consola DIGI 2 se activa automáticamente presurizando la primera 
etapa o el grupo del regulador conectados a la botella. 
La presión de la botella debe ser superior a 10 BAR.

	 ¡ATENCIÓN! No se sumerja si DIGI 2 no está correctamente 
conectada a un grupo de buceo presurizado.

SECUENCIA DE ARRANQUE TRAS LA ACTIVACIÓN
Inmediatamente después de haberla activado, la consola DIGI 2 
realiza una secuencia de arranque durante la cual muestra la 
siguiente información en el orden indicado:
1.	 Encendido de todos los segmentos
2.	 Versión del FIRMWARE INSTALADO
3.	 NÚMERO TOTAL DE INMERSIONES REALIZADAS CON LA 

CONSOLA DIGI 2
4.	 Resultado de la última prueba de estanqueidad: PASS/FAIL (ver 

el capítulo CAMBIO DE LA PILA).

1 segundo 

5 segundos 
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PANTALLA DE INMERSIÓN
Si la consola DIGI 2 está activa, la inmersión comienza una vez 
superada una profundidad de 1,2 m. 

	 ¡ATENCIÓN! ¡No bucee con la cubierta inteligente instalada 
en la pantalla! ¡Si retira la cubierta estando ya sumergido, el 
instrumento se activará con retraso y las mediciones de los 
parámetros de profundidad, profundidad máxima, rango y tiempo 
de inmersión serán incorrectas! ¡Preste máxima atención!

	 ¡ATENCIÓN! No se sumerja si la pantalla de la consola DIGI 2 
indica valores distintos a los esperados. Diríjase a un centro de 
asistencia Cressi.

	 ¡ATENCIÓN! No se sumerja con la cubierta inteligente y no la moje.

Una vez superada una profundidad de 1,2 m, la consola DIGI 2 
mostrará los siguientes datos: 

1.	 Presión actual de la botella (en BAR o PSI), con el valor 
parpadeando cuando la presión desciende por debajo de 50 BAR

2.	 Profundidad actual (en m o ft)
3.	 Profundidad máxima (en m o ft)
4.	 Tiempo de inmersión (minutos) y temperatura (en ºC o ºF). Estos 

datos aparecen en la pantalla y se van alternando
5.	 Rango (minutos): indica el tiempo que falta para alcanzar el 

umbral de los 50 BAR, calculado para la profundidad actual 
basándose en el consumo medio de aire detectado en los 
minutos anteriores. Estado de la pila (ver el capítulo PILA). 

	 ¡ATENCIÓN! La inmersión se considera finalizada una 
vez transcurridos dos minutos desde la salida a la superficie 
(profundidad inferior a 0,8 m). Si vuelve a sumergirse durante 
este periodo de tiempo, la consola DIGI 2 seguirá contabilizando 
el tiempo (tiempo de inmersión previo a la reinmersión) y la 
considerará una única inmersión.

	 ¡ATENCIÓN! Cressi Sub S.p.A. recomienda encarecidamente 
bucear al menos con una reserva de aire de 50 BAR disponible 
para posibles emergencias no previsibles. Por debajo de 50 BAR, 
el valor parpadea.

1 segundo 

5 segundos 
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	 ¡ATENCIÓN! Cressi Sub S.p.A. recomienda encarecidamente 
consultar frecuentemente los datos proporcionados por la consola 
DIGI 2 durante el transcurso de la inmersión. Las condiciones 
de temperatura, los posibles esfuerzos físicos mayores respecto 
a inmersiones estándar o las condiciones de especial estrés 
emocional pueden modificar significativamente el consumo de 
aire y el buceador solo podrá prevenir posibles problemas con una 
lectura atenta y frecuente de la información.

	 ¡ATENCIÓN! Si aparece el icono de alarma de pila descargada 
“Replace”, sustituya la pila por otra nueva.

PANTALLA DE SUPERFICIE (POST-INMERSIÓN)

Una vez finalizada la inmersión y tras haber transcurrido dos minutos 
desde la salida a la superficie (profundidad < 0,8 m), la consola 
DIGI 2 volverá al modo de superficie (ver el capítulo PANTALLA 
DE SUPERFICIE [PRE-IMMERSIÓN]). Por tanto, se mostrarán los 
siguientes datos:
1.	 PRESIÓN ACTUAL DE LA BOTELLA (en BAR o PSI)
2.	 PROFUNDIDAD ACTUAL (en m o ft).
3.	 PROFUNDIDAD MÁXIMA alcanzada en la inmersión anterior  

(en m o ft).

1 segundo 

5 segundos 
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4.	 TIEMPO DE INMERSIÓN (minutos) de la inmersión anterior 
– TEMPERATURA (en ºC o ºF).  
Estos datos aparecen en la pantalla y se van alternando

5.	 ESTADO DE LA PILA (ver el capítulo PILA).

PILA 
La consola DIGI 2 informa sobre el estado de carga de la pila 
mediante los siguientes pasos de visualización del icono Battery 
Replace “ ” 

APAGADO AUTOMÁTICO DE LA PANTALLA
La consola DIGI 2 se apaga automáticamente después de 2 minutos 
sin uso y en ausencia de presión. 

	¡IMPORTANTE! Al finalizar la inmersión, despresurice 
siempre el grupo de buceo. 

1.	 “ ” apagado: el instrumento se encuentra en estado de 
carga óptimo para su funcionamiento normal.

2.	 “ ” encendido: la pila está descargada.  
Cambie la pila.

3.	 “ ” encendido con el resto de la pantalla apagada:  
en este estado, la pila no puede garantizar un correcto funcio-
namiento de la consola DIGI 2. Por ello, la pantalla no muestra 
ninguna información y todas las funciones están deshabilitadas. 
Es necesario sustituir la pila para evitar posibles daños.
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	 ¡ATENCIÓN! Tenga en cuenta que, si realiza una o varias 
inmersiones en aguas frías o si la consola DIGI 2 permanece en 
ambientes exteriores con temperaturas invernales extremas, 
la capacidad de la pila se verá reducida. Por tanto, contemple 
cambiar la pila con antelación a modo de prevención o disponga 
de un kit de cambio de la pila por si fuese necesario.

	¡IMPORTANTE! En condiciones óptimas, la vida útil de la 
pila es de más de tres años con una media de 50 inmersiones 
al año, o de un año con unas 700 inmersiones. El consumo de 
energía y la consiguiente duración de la pila dependen de la 
calidad de la pila, de las medidas tomadas para proteger la carga 
de la pila y de las condiciones externas de baja temperatura a 
las que quede expuesta la consola DIGI 2 y que pueden disminuir 
sus prestaciones. Se recomienda tomar todas las precauciones 
indicadas en este manual de instrucciones para proteger la 
capacidad de la pila. Tenga en cuenta que, si realiza una o varias 
inmersiones en aguas frías o si la consola DIGI 2 permanece en 
ambientes o lugares con temperaturas invernales extremas, la 
capacidad de la pila se puede ver reducida. Por tanto, contemple 
cambiar la pila con antelación a modo de prevención o disponga 
de un kit de cambio de la pila por si fuese necesario.
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SUSTITUCIÓN DE LA PILA
Para proceder a la sustitución de la pila, siga los pasos de esta lista:

1.	 Retire la cubierta inteligente.

2.	 Utilizando una moneda de diámetro adecuado, desenrosque la 
tapa del compartimento de la pila situado en la parte posterior 
de la consola DIGI 2.

4.	 Introduzca cuidadosamente en el punto señalado un objeto 
puntiagudo (un destornillador pequeño de cabeza plana) y haga 
palanca con precaución para extraer la pila gastada.

3.	 Sustituya la junta tórica de la tapa del compartimento por otra 
nueva y lubríquela ligeramente con grasa de silicona.
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5.	 Sustituya la pila CR2450 prestando atención para instalar la 
pila nueva del mismo modo que la anterior, con el polo positivo 
dirigido hacia fuera y sin cerrar la tapa todavía.

6.	 Compruebe que la pantalla se encienda y espere a que se inicie 
la cuenta atrás con el compartimento de la pila todavía abierto.

7.	 Una vez transcurrido un minuto desde el inicio de la cuenta 
atrás, vuelva a cerrar la tapa del compartimento de la pila. 

Una vez finalizada esta operación, la consola DIGI 2 realizará la 
prueba de estanqueidad del instrumento, que tiene una duración de 
varios minutos. 
 

9.	 FAIL. El resultado es negativo y es necesario repetir la operación 
de sustitución de la pila porque el instrumento corre el riesgo de 
llenarse de agua. REPITA LA OPERACIÓN DE SUSTITUCIÓN DE LA 
PILA!

Al finalizar la prueba, el resultado de la prueba de la consola DIGI 2 será:

8.	 PASS. El resultado de la sustitución de la pila es positivo.
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	¡IMPORTANTE! Para consultar el resultado de la prueba que 
se realiza tras sustituir la pila (PASS o FAIL) en cualquier momento, 
basta con reactivar la secuencia de arranque mediante la 
cubierta inteligente o presurizar la consola DIGI 2 (ver el capítulo 
SECUENCIA DE ARRANQUE TRAS LA ACTIVACIÓN).

	¡IMPORTANTE! No deseche las pilas gastadas en el medio 
ambiente. Cressi Sub S.p.A. recomienda desecharlas siguiendo las 
normativas vigentes.

	 ¡ATENCIÓN! Cressi Sub S.p.A. recomienda sustituir y lubricar 
siempre la junta tórica de la tapa de la pila cada vez que sea 
necesario abrir el compartimento.

	 ¡ATENCIÓN! Cressi Sub S.p.A. recomienda sustituir la pila 
gastada con el kit original, cuya calidad está certificada y que está 
a su disposición en los centros técnicos o establecimientos de 
confianza autorizados por Sub S.p.A. 

	 ¡ATENCIÓN! En caso de advertir la presencia de humedad 
en el interior del cristal, lleve de inmediato la consola DIGI 2 a 
un centro autorizado Cressi. Queda terminantemente prohibido 
desmontar la consola y sus componentes, acción que invalidaría la 
garantía. Cressi Sub S.p.A. declina cualquier responsabilidad por 
los daños derivados de un procedimiento incorrecto de sustitución 
de la pila o de la manipulación de la consola DIGI 2 por parte de 
personal no autorizado para este tipo de instrumento.
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FUNCIONES DE LA CUBIERTA INTELIGENTE 	 ¡ATENCIÓN! Antes de sumergirse, compruebe siempre 
que las unidades de medida estén correctamente configuradas. 
Una configuración incorrecta podría provocar confusión y una 
interpretación incorrecta de la información proporcionada, con 
posibles daños graves para la salud del usuario. 

	 ¡ATENCIÓN! La cubierta inteligente no forma parte integral 
del producto y se debe retirar siempre en el momento de conectar 
la primera etapa o el grupo del regulador a la botella.

	 ¡ATENCIÓN! El encendido de la pantalla mediante la cubierta 
inteligente es temporal y no permite utilizar la consola DIGI 2 si 
esta no se ha conectado y activado correctamente (CONEXIÓN DE 
LA CONSOLA DIGI 2 y ACTIVACIÓN DE LA CONSOLA DIGI 2).

Para proteger el instrumento contra golpes accidentales y reducir 
el consumo de la pila, coloque la cubierta inteligente tal y como 
se muestra en la siguiente ilustración, respetando la orientación y 
presionando hasta escuchar el clic de ajuste.
 

	 ¡ATENCIÓN! ¡No bucee con la cubierta inteligente instalada 
en la pantalla! ¡Si retira la cubierta estando ya sumergido, el 
instrumento se activará con retraso y las mediciones de los 
parámetros de profundidad, profundidad máxima, rango y tiempo 
de inmersión serán incorrectas!

La cubierta inteligente protege el instrumento contra golpes 
accidentales, ahorra carga de la pila durante los periodos de 
inactividad, permite cambiar las unidades de medida y permite 
encender temporalmente la pantalla durante algunos minutos para 
comprobar el estado de carga de la pila o para familiarizarse con el 
instrumento antes de la inmersión.

	 ¡ATENCIÓN! No se sumerja con la cubierta inteligente y no la moje. 
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Tras retirar la cubierta inteligente, una vez transcurridos unos 
instantes, la pantalla se encenderá automáticamente siguiendo el 
procedimiento de arranque y permaneceré encendida durante dos 
minutos.

Después de esos dos minutos, la pantalla se apagará 
automáticamente, a menos que la consola DIGI 2 se haya 
presurizado, en cuyo caso permanecerá encendida durante el uso.

CAMBIO DE LAS UNIDADES DE MEDIDA
Para cambiar el sistema de unidades de medida de métrico (BAR, 
metros, grados centígrados) a imperial (PSI, pies, grados Farenheit), o 
viceversa, siga estos pasos:

1.	 Cuando la consola DIGI 2 esté encendida, apáguela acercando 
la cubierta inteligente y respetando la orientación mostrada en 
la figura.  
Retire la cubierta inteligente.

2.	 Espere a que se produzca la secuencia de arranque y repita el 
paso 1. 

3.	 Espere a que se produzca la secuencia de arranque y repita el 
paso 1. Cuando la consola se vuelva a iniciar, las unidades serán 
distintas a las de antes de realizar este procedimiento.
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CAMBIO DE LA FUNDA PROTECTORA DE COLOR
La consola DIGI 2 está cubierta con una funda de silicona que, 
además de embellecer el producto estéticamente, lo protege contra 
golpes accidentales. Esta funda puede ser sustituida por el usuario o 
en un centro autorizado siguiendo estas instrucciones:
•	 Desmonte el instrumento de la primera etapa o del grupo del 

regulador.
•	 Separe la funda del cuerpo del instrumento comenzando por el 

punto señalado.
•	 Tire hacia fuera con delicadeza soltando la cubierta inteligente 

de los cuatro anclajes perimetrales.
•	 Retire la cubierta a través del latiguillo/manguito.
•	 Introduzca la nueva cubierta prestando atención en introducir 

todos los topes en las ranuras correspondientes.
•	 Vuelva a conectar el instrumento tal y como se indica en el 

capítulo: "CONEXIÓN DE LA CONSOLA DIGI 2".
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MANTENIMIENTO DE LA CONSOLA DIGI 2
La consola DIGI 2 se debe proteger de aplastamientos, golpes o 
roces por contacto con el terreno o con cualquier material que pueda 
comprometer sus funciones operativas y estéticas. 
Durante el transporte o almacenaje, el latiguillo/manguito de alta 
presión no se debe forzar con pliegues que superen los 4 cm de radio.

La consola DIGI 2 se debe enjuagar con abundante agua dulce al 
finalizar cada inmersión. 

	¡IMPORTANTE! No utilice productos químicos para limpiar la 
consola DIGI 2. ¡Utilice únicamente agua dulce!

	¡IMPORTANTE! No utilice chorros de aire comprimido para 
secar el producto a fin de evitar daños en el sensor de presión.

	¡IMPORTANTE! La calibración del instrumento se debe 
comprobar anualmente en un centro autorizado Cressi Sub.

	¡IMPORTANTE! Antes de cada inmersión, compruebe que el 
instrumento se encuentre en buen estado, sin condensación bajo 
el cristal y sin pérdidas de aire.  

La consola DIGI 2 no se debe dejar en lugares con temperaturas 
inferiores a los –20° o superiores a los +70°. 
Durante los periodos de inactividad, se recomienda guardar el 

instrumento en un lugar seco y bien ventilado, con la cubierta 
inteligente en su sitio. 

	 ¡ATENCIÓN! Queda terminantemente prohibido sustituir el 
latiguillo/manguito montado originalmente en la consola DIGI 2 
por otro de un tipo o modelo distinto, acción que invalidaría de 
inmediato la garantía. 

	 ¡ATENCIÓN! Si fuese necesario desconectar el latiguillo/
manguito de la primera etapa, del grupo del regulador o de la 
unidad DIGI 2, asegúrese de que no exista ninguna presión en el 
interior del latiguillo/manguito. 

	 ¡ATENCIÓN! ¡El incumplimiento de los procedimientos de 
inspección y mantenimiento puede derivar en graves lesiones o 
incluso la muerte!
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FICHA TÉCNICA

•	 MANÓMETRO: Presión de ejercicio: 0-300 BAR
•	 PROFUNDÍMETRO: Profundidad mostrada:  

0-120 metros
•	 MEDICIÓN DE LA TEMPERATURA:  

Campo de medición: de - 10 °C a + 50 °C 
Resolución: 1°C 
Precisión: +/- 2 °C

•	 TEMPERATURA DE ALMACENAJE de -20 a 70 °C
•	 TEMPORIZADOR: Temporizador digital, tiempo de inmersión 

hasta 999 minutos.
•	 PILA: Pila CR 2450 sustituible por el usuario. 

Duración de la pila: 3 años con una media de 50 inmersiones al 
año o 1 año con 700 inmersiones. 
Tiene a su disposición el kit original de Cressi Sub S.p.A. para 
sustituir la pila, con todos los componentes a sustituir.

•	 RETROILUMINACIÓN: La consola DIGI 2 está equipada con una 
pantalla fotoluminiscente. Si se ilumina con una fuente de luz 
externa, permanece luminiscente en función de la exposición 
realizada para poder consultarla correctamente en condiciones 
de escasa iluminación.

GARANTÍA LIMITADA
Cressi-sub S.p.A. garantiza el buen funcionamiento de este producto.
Su instrumento Cressi-sub está garantizado por un periodo de 2 años 
a partir de la fecha de compra por parte del comprador original 
contra defectos evidentes de fabricación o montaje del producto 
o de sus partes individuales, contra materiales no considerados 

idóneos que provoquen el mal funcionamiento del instrumento, 
errores evidentes en el diseño o las instrucciones y advertencias de 
uso incorrectas o inapropiadas. El periodo de garantía comienza en 
la fecha de compra al detalle por parte del primer comprador con 
justificante o factura.
La garantía NO cubre: los daños derivados de un uso indebido del 
equipo, de un mal mantenimiento, de negligencias o modificaciones, 
trasformaciones, adaptaciones o manipulaciones del producto 
acabado. Los daños derivados de reparaciones realizadas 
por personal no autorizado por Cressi-sub. En caso de que se 
den las condiciones arriba descritas, la garantía se invalidará 
automáticamente. Durante el periodo de garantía, Cressi-sub, o 
un centro de asistencia autorizado Cressi-sub, procederá, bajo su 
exclusivo criterio, a eliminar los posibles defectos de material, diseño 
y fabricación de forma gratuita mediante la reparación del producto 
o la sustitución del producto en conformidad con la presente garantía 
limitada. La solicitud de reparación en garantía será satisfecha 
gratuitamente bajo exclusivo criterio de Cressi-sub o de un centro 
autorizado Cressi-sub y el producto será reparado o sustituido dentro 
de un plazo razonable. 

Si el producto resultase no ser conforme a los términos y condiciones 
previstos en la presente garantía limitada, Cressi-sub o un centro 
autorizado Cressi-sub se reservan el derecho a cobrar los gastos 
de mantenimiento o reparación. La garantía no se puede transferir 
del propietario inicial a terceros y se comprueba por la fecha de 
compra (según la fecha de la factura o justificante de compra). Todas 
las reparaciones no cubiertas por la garantía correrán a cargo del 
propietario. 
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La garantía no cubre ningún documento o garantía emitido por el 
minorista o por los representantes más allá de los términos previstos 
por esta garantía. Ningún minorista ni representante está autorizado 
a realizar ninguna modificación o incorporación a esta garantía.
En caso de reclamación, envíe el producto, a portes debidos,  
a su minorista Cressi-sub o a un centro de reparaciones autorizado, 
indicando su nombre, apellidos y dirección y adjuntando  
el justificante o la factura de compra.
Puede solicitar información sobre los centros autorizados de Cressi-
sub a su distribuidor o a la propia Cressi-sub S.p.A., escribiendo  
por correo electrónico a: 

info@cressi.com.

Se declina cualquier responsabilidad por cualquier intervención 
realizada por parte de personal no autorizado por Cressi-sub.
Las instrucciones e indicaciones contenidas en este manual se basan 
en la información referente al equipo más actualizada disponible en 
el momento de impresión. Cressi-sub se reserva el derecho a aportar 
modificaciones al contenido en cualquier momento.

REFERENCIAS NORMATIVAS
Este instrumento cumple los requisitos de la directiva 2014/30/EU 
sobre compatibilidad electromagnética.
Este instrumento cumple los requisitos previstos por la norma UNI 
EN 250:2014 (los manómetros para buceo son EPP de categoría III) 
de conformidad con el reglamento (UE) 2016/425, que establece las 
condiciones de introducción en el mercado y los requisitos esenciales 
mínimos de seguridad de los equipos de protección personal (EPP).

Por consiguiente, este instrumento lleva la marca CE seguida  
de la identificación del organismo de certificación 0474 que 
representa a RINA, el organismo notificado de pruebas que ha 
realizado el examen del tipo de producto y controla su fabricación  
en virtud del Módulo B+C2 del reglamento (UE) 2016/425. 
La certificación es válida hasta una profundidad de 50 m, tal y como 
establece la norma UNI EN 250:2014. 
Este instrumento ha sido diseñado para cumplir los requisitos 
previstos por la norma UNI EN 13319:2000 correspondiente  
a profundímetros y dispositivos combinados para la medición  
de profundidad y tiempo.

ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO
Este dispositivo se debe considerar un desecho electrónico.
No lo deseche con la basura doméstica.
Entréguelo en los espacios municipales habilitados o devuélvalo 
a Cressi Sub S.p.A. 
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	 WARNUNG! Cressi Sub S.p.A. empfiehlt, die DIGI 2 Konsole nur 
dann zu verwenden, wenn Sie dieses Benutzerhandbuch gelesen 
und verstanden haben.

	 WARNUNG! Cressi Sub S.p.A. behält sich das Recht vor, 
Servicearbeiten, die unter diese Garantie fallen, zu verweigern, 
wenn die Wartungsanleitungen aus diesem Benutzerhandbuch 
nicht befolgt worden sind.

	 WARNUNG! Cressi Sub S.p.A. empfiehlt, dass die DIGI 2 
Konsole nur von Benutzern verwendet wird, die erfolgreich einen 
Tauchkurs absolviert und am Ende dieses Tauchkurses einen 
Tauchschein erhalten haben. 

	 WARNUNG! Cressi Sub S.p.A. lehnt sämtliche 
Verantwortungen für Schäden ab, die aufgrund einer 
unsachgemäßen Verwendung der DIGI 2 Konsole eintreten.

	 WARNUNG! Tauchen Sie nie allein! Die DIGI 2 Konsole ist kein 
Ersatz für einen Tauchpartner.

	 WARNUNG! Die DIGI 2 Konsole ist ein Instrument, das 
ausschließlich für Hobby- und Sporttauchen und nicht für ein 
berufliches Umfeld ausgelegt worden ist.

	 WARNUNG! Tauchen in Umgebungen mit schlechter Sicht kann 
es erschweren oder verunmöglichen, die DIGI 2 Konsole zu lesen.  
Vermeiden Sie solche Bedingungen.

	 WARNUNG! Tauchen Sie nie mit dem im Displaygehäuse 
eingesetzten Smart-Cover! Wenn Sie das Smart-Cover in der 
Tiefe entfernen, würde das Instrument zu spät eingeschaltet, 
was zu unkorrekten Messungen der Parameter Tiefe, maximale 
Tiefe, Reichweite und Tauchzeit führen würde! Schenken Sie dem 
höchste Aufmerksamkeit!

	 WARNUNG! Überprüfen Sie vor dem Tauchen immer, dass 
die Maßeinheiten korrekt eingestellt sind. Unkorrekt eingestellte 
Maßeinheiten können zu Verwechslungen und zu einer falschen 
Interpretation der angezeigten Daten und zu ernsthaften 
Gesundheitsschäden des Benutzers führen. 

	 WARNUNG! Cressi Sub S.p.A. empfiehlt dringend, dass 
Sie die von der DIGI 2 Konsole angezeigten Daten während 
Ihres Tauchgangs regelmäßig ablesen. Bedingungen, wie die 
Temperatur, übermäßige Anstrengungen während des Tauchens 
oder Tauchgänge, die unter erheblichem emotionalem Stress 
durchgeführt werden, können den Luftverbrauch deutlich 
variieren. Der Taucher kann potenzielle Probleme nur verhindern, 
indem er diese Daten regelmäßig überprüft.

WICHTIGE EMPFEHLUNGEN:
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	 WARNUNG! Verwenden Sie nur Atemluft gemäß UNI EN 12021.

	WICHTIG! Übersteigen Sie nicht die Betriebsgrenzen der 
Ausrüstung. Das Finimeter ist für einen Druck von maximal 300 
bar zertifiziert. Der maximale Betriebsdruck des Finimeters ist auf 
der Rückseite des Instruments angegeben. Nichteinhalten dieser 
Vorsichtsmaßnahmen kann zu ernsthaften Verletzungen oder 
sogar zum Tod führen.

	WICHTIG! Übersteigen Sie nicht die Betriebsgrenzen der 
Ausrüstung. Vergessen Sie nicht, dass autonome Tauchgeräte mit 
Druckluft und offenem Kreislauf gemäß dem Standard EN 250:2014 
für Tiefen von bis zu 50 m zertifiziert sind. Der Zweck ist es, eine 
maximale Betriebssicherheit des Geräts auf einer maximalen Tiefe 
von 50 m zu gewährleisten, während die Schulungsmethoden für 
Sporttauchgänge auf eine maximale Tiefe von 40 m ohne jegliche 
Art von Unterwasserarbeit ausgerichtet sind.
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1 AKTUELLER TANKDRUCK (in BAR oder PSI eingestellt)

2 AKTUELLE TIEFE (in m oder ft. eingestellt)

3 REICHWEITE

4 Batteriestatus-Anzeige (siehe Kapitel BATTERIE)

5 
TAUCHZEIT (Minuten) des vorherigen Tauchgangs – TEMPERATUR (in C° 
oder F° eingestellt). 
Diese Daten erscheinen in rotierender Folge auf dem Display.

6 MAXIMALE TIEFE des vorhergehenden Tauchgangs 
(in m oder ft. eingestellt)
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ABLESEN DER DATEN AUF DEM DISPLAY
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EINFÜHRUNG UND HAUPTFUNKTIONEN

Herzlichen Glückwunsch!
Cressi Sub S.p.A. gratuliert Ihnen zum Kauf einer DIGI 2 Konsole. 
Sie ist ein komplettes und durchdachtes Instrument, das in unserer 
Forschungs- und Entwicklungsabteilung entwickelt wurde und 
in den Werken von Cressi Sub S.p.A. in Italien gefertigt wird. 
Dadurch können wir Sport- und Freizeittauchern eine maximale 
Effizienz und Zuverlässigkeit in den Messungen und der Anzeige 
der Hauptparameter gewährleisten, die für die Durchführung eines 
sicheren Tauchgangs erforderlich sind.

	 WARNUNG! Cressi Sub S.p.A. empfiehlt, dass die DIGI 2 
Konsole nur von Benutzern verwendet wird, die erfolgreich einen 
Tauchkurs absolviert und am Ende dieses Tauchkurses einen 
Tauchschein erhalten haben

Was die DIGI 2 Konsole nicht ist:

	 WARNUNG! Um eine unsachgemäße Verwendung zu 
vermeiden, ist es ausschlaggebend, dass Sie verstehen, dass die 
DIGI 2 Konsole nicht ein Tauchcomputer ist.

	 WARNUNG! Die DIGI 2 Konsole stellt keine Berechnungen 
an, sie zeigt auch keinerlei Daten zu folgenden Aspekten: 
Dekompressionszeit und/oder -stopps, Nullzeitgrenzen, 
Aufstiegszeitalarme, Flugverbotszeit und/oder Entsättigungszeit 
nach einem Tauchgang.

Was die DIGI 2 Konsole ist:
Die DIGI 2 Konsole ist eine moderne DIGITALE Version der klassischen 
analogen Konsole mit zwei Instrumenten. Sie umfasst ein Finimeter, 
einen Tiefenmesser und einen digitalen Timer; alle Instrumente sind 
höchst präzis und zertifiziert, wodurch eine genaue Überwachung 
des Tankdrucks, der Tiefe und der Tauchzeit sowie anderer für den 
Taucher nützlicher Daten gewährleistet wird.

ANSCHLIESSEN DER DIGI 2 KONSOLE

	 WARNUNG! Vergewissern Sie sich beim Montieren oder 
Zerlegen des Atemreglers, dass er nicht am Tankventil montiert 
ist. Sollte er angeschlossen sein, stellen Sie sicher, dass die erste 
Stufe/der Atemreglereinheit vorher vollkommen drucklos ist.

Schrauben Sie zuerst die mit HP (7/16 UNF" Gewinde) markierte Kappe ab 
und nehmen Sie sie von der nicht unter Druck stehenden ersten Stufe ab. 
Vergewissern Sie sich, dass der Dichtungssitz und der O-Ring des Schlauchs 
sauber sind, und schrauben Sie dann den HD-Schlauch von Hand an die 
erste Stufe des Atemreglers. Ziehen ihn mit einem Schraubenschlüssel 
der entsprechenden Größe oder einem Rollgabelschlüssel an, ohne das 
Anzugsdrehmoment von 8 Nm zu übersteigen.

	WICHTIG! Wenn Sie irgendwelche Probleme beim Anschließen 
oder Trennen der DIGI 2 Konsole haben, muss dieses Verfahren 
von einem qualifizierten Cressi Sub S.p.A. Techniker durchgeführt 
werden. Sie können sich auch an den Händler Ihres Vertrauens 
wenden, sofern er für die Arbeit an Cressi Sub S.p.A. Ausrüstung 
zertifiziert und autorisiert ist.
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OBERFLÄCHENDISPLAY (VOR DEM TAUCHEN)
Nachdem die Sequenz gestartet wird, erscheint das 
Oberflächendisplay mit den folgenden Daten:
1.	 AKTUELLER TANKDRUCK (in BAR oder PSI eingestellt)
2.	 AKTUELLE TIEFE (in m oder ft. eingestellt)
3.	 MAXIMALE TIEFE, die im vorhergehenden Tauchgang erreicht 

wurde (in m oder ft. eingestellt)
4.	 TAUCHZEIT (Minuten) des vorherigen Tauchgangs – 

TEMPERATUR (in C° oder F° eingestellt).  
Diese Daten erscheinen in rotierender Folge auf dem Display.

5.	 BATTERIESTATUS (siehe Kapitel BATTERIE).

	 WARNUNG! Cressi Sub S.p.A. lehnt jegliche Verantwortung für 
Funktionsfehler und/oder Schäden, die aufgrund von inkorrektem 
oder unsachgemäßem Anschließen/Montage der DIGI 2 Konsole an 
der 1. Stufe/Atemreglereinheit entstehen, ab. 

	WICHTIG! Cressi Sub S.p.A. empfiehlt, dass Sie die 
DIGI 2 Konsole mithilfe der mitgelieferten Befestigungsteile 
innerhalb Ihrer bevorzugten Konfiguration in einer optimalen 
hydrodynamischen Position ausrichten, um versehentliches 
Hängenbleiben oder Schlägen vorzubeugen. 

AKTIVIEREN DER DIGI 2 KONSOLE
Entfernen Sie das Smart-Cover (siehe „SMART-COVER“ FUNKTIONEN).
Die DIGI 2 Konsole wird automatisch aktiviert, wenn die am Tank 
angeschlossene erste Stufe/Atemreglereinheit unter Druck gesetzt wird. 
Der Tankdruck muss höher sein als 10 bar.

	 WARNUNG! Tauchen Sie nicht, wenn der DIGI 2 nicht korrekt 
an einem unter Druck stehenden Tauchgerät angeschlossen ist.

STARTSEQUENZ NACH DER AKTIVIERUNG
Sofort nach der Aktivierung durchläuft der DIGI 2 eine Startsequenz 
und zeigt in Folgendes an:
1.	 Alle Segmente leuchten auf
2.	 Version der INSTALLIERTEN FIRMWARE
3.	 GESAMTANZAHL VON TAUCHGÄNGEN, DIE MIT DER DIGI 2 

KONSOLE DURCHGEFÜHRT WORDEN SIND
4.	 Ergebnis de letzten Dichtheitsprüfung: PASS/FAIL (Bestanden/

fehlgeschlagen) (siehe Kapitel BATTERIE ERSETZEN).

1 Sekunde 

5 Sekunden 
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TAUCHDISPLAY
Wenn die DIGI 2 Konsole aktiv ist, beginnt der Tauchgang, wenn eine 
Tiefe von 1,2 Meter überschritten wird.

	 WARNUNG! Tauchen Sie nie mit dem im Displaygehäuse 
eingesetzten Smart-Cover! Wenn Sie das Smart-Cover in der 
Tiefe entfernen, würde das Instrument zu spät eingeschaltet, 
was zu unkorrekten Messungen der Parameter Tiefe, maximale 
Tiefe, Reichweite und Tauchzeit führen würde! Schenken Sie dem 
höchste Aufmerksamkeit!

	 WARNUNG! Tauchen Sie nicht mit der DIGI 2 Konsole, wenn 
das Display unerwartete Werte anzeigt. Wenden Sie sich an ein 
Cressi Support-Zentrum.

	 WARNUNG! Nehmen Sie das Smart-Cover nie zum Tauchen 
mit, und machen Sie es nie nass.

Nachdem eine Tiefe von 1,2 m überschritten wird, zeigt der DIGI 2 die 
folgenden Daten an:
1.	 Der aktuelle Tankdruck (in BAR oder PSI eingestellt), die Zahl 

blinkt, wenn der Druck unter 50 BAR fällt
2.	 Aktuelle Tiefe (in m oder ft. eingestellt)
3.	 Maximale Tiefe (in m oder ft. eingestellt)
4.	 Tauchzeit (Minuten) des vorherigen Tauchgangs - Temperatur (in 

C° oder F° eingestellt). Diese Daten erscheinen in rotierender 
Folge auf dem Display

5.	 Reichweite (Minute): zeigt die verbleibende Zeit, bis der 
Grenzwert von 50 BAR erreicht wird, berechnet anhand der 
aktuellen Tiefe und des durchschnittlichen Luftverbrauchs in den 
vergangenen Minuten. Batteriestatus (siehe Kapitel BATTERIE).

	 WARNUNG! Der Tauchgang wird nach zwei Minuten an der 
Oberfläche (Tiefe geringer als 0,8 cm) als abgeschlossen erachtet. 
Wenn Sie während dieses Zeitraums wieder abtauchen, wird 
die DIGI 2 Konsole die Tauchzeit weiter zählen (Tauchzeit nach 
dem zweiten Abtauchen) und sie wird zusammen mit dem ersten 
Abtauchen als ein einziger Tauchgang erachtet.

	 WARNUNG! Cressi Sub S.p.A. empfiehlt dringend, den 
Tauchgang mit einer Luftreserve von mindestens 50 BAR 
abzuschließen. Diese Luftmenge ist nur für einen ungeplanten 
Notfall gedacht. Unterhalb von 50 BAR blinkt der Wert.

1 Sekunde 

5 Sekunden 
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	 WARNUNG! Cressi Sub S.p.A. empfiehlt dringend, dass 
Sie die von der DIGI 2 Konsole angezeigten Daten während 
Ihres Tauchgangs regelmäßig ablesen. Bedingungen, wie die 
Temperatur, übermäßige Anstrengungen während des Tauchens 
oder Tauchgänge, die unter erheblichem emotionalem Stress 
durchgeführt werden, können den Luftverbrauch deutlich 
variieren. Der Taucher kann potenzielle Probleme nur verhindern, 
indem er diese Daten regelmäßig überprüft.

	 WARNUNG! Wenn die Batteriewarnung „replace“ (ersetzen) 
angezeigt, ersetzen Sie die Batterie durch ein neue.

OBERFLÄCHENDISPLAY (NACH DEM TAUCHEN)

Wenn der Tauchgang abgeschlossen ist, zwei Minuten nach dem 
Auftauchen (Tiefe< 0,8 m), wechselt die DIGI 2 Konsole in den 
Oberflächenmodus (siehe Kapitel OBERFLÄCHENDISPLAY [VOR DEM 
TAUCHEN]). Es werden folgende Daten angezeigt:
1.	 AKTUELLER TANKDRUCK (in BAR oder PSI eingestellt)
2.	 AKTUELLE TIEFE (in m oder ft. eingestellt).
3.	 MAXIMALE TIEFE, die im vorhergehenden Tauchgang erreicht 

wurde (in m oder ft. eingestellt).

1 Sekunde 

5 Sekunden 
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4.	 TAUCHZEIT (Minuten) des vorherigen Tauchgangs – 
TEMPERATUR (in C° oder F° eingestellt).  
Diese Daten erscheinen in rotierender Folge auf dem Display

5.	 BATTERIESTATUS (siehe Kapitel BATTERIE).

BATTERIE 
Der DIGI 2 liefert anhand der nachfolgenden Schritte im Display des 
Symbols Batterie ersetzen Daten über den Batterieladestatus  
„ “

AUTOMATISCHE DISPLAY-AUSSCHALTUNG
Die DIGI 2 Konsole wird nach 2 Minuten ohne Knopfbetätigung 
automatisch ausgeschaltet, wenn Sie nicht unter Druck steht.

	WICHTIG! Lassen Sie nach dem Tauchgang den Druck am 
Tauchgerät ab.

1.	 „ “ aus: Das Instrument hat eine optimale Batterieladung, 
um normal zu funktionieren.

2.	 „ “ an: Die Batterie ist schwach.  
Ersetzen Sie die Batterie.

3.	 „ “ an und der Rest des Displays ausgeschaltet:  
Unter dieser Bedingung ist die Batterie zu schwach, um einen 
sachgemäßen Betrieb der DIGI 2 Konsole zu gewährleisten. 
Aus diesem Grund zeigt das Display keinerlei Daten an und alle 
Funktionen sind deaktiviert. Die Batterie muss entfernt werden, 
um mögliche Schäden zu vermeiden.
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	 WARNUNG! Denken Sie daran, dass wenn Sie einen oder 
mehrere Tauchgänge in kaltem Wasser planen oder dass durch 
jeden Moment, an dem sich die DIGI 2 Konsole im Winter im Freien 
befindet, die Batterieleistung reduziert wird. Ersetzen Sie die 
Batterie daher im Voraus als Sicherheitsmaßnahme oder nehmen 
Sie stets ein Ersatzbatterie-Kit mit.

	WICHTIG! Unter idealen Bedingungen hält die Batterie mehr 
als drei Jahre bei durchschnittlich 50 Tauchgängen pro Jahr oder 
ein Jahr bei 700 Tauchgängen. Der Stromverbrauch und die daraus 
resultierende Batterielebensdauer hängen von der Batteriequalität, 
allen Maßnahmen zur Bewahrung der Ladung und äußeren 
Einflüssen, wie kalten Temperaturen ab, denen die DIGI 2 Konsole 
ausgesetzt sein kann und die die Leistung deutlich reduzieren 
können. Wir empfehlen, dass Sie alle in diesem Handbuch 
beschriebenen Maßnahmen ergreifen, um die Batteriekapazität 
zu bewahren. Denken Sie stets daran, dass wenn Sie einen oder 
mehrere Tauchgänge in kalten Gewässern planen und/oder Zeit 
an Orten mit kaltem Winterklima oder harschen Temperaturen 
verbringen, die Batterieleistung reduziert wird. Ersetzen Sie die 
Batterie daher im Voraus als Sicherheitsmaßnahme oder nehmen 
Sie stets ein Ersatzbatterie-Kit mit.
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ERSETZEN DER BATTERIE
Ersetzen Sie die Batterie wie folgt:
1.	 Entfernen Sie das Smart-Cover.

2.	 Verwenden Sie eine Münze der korrekten Dicke, um 
das Batteriefach auf der Rückseite der DIGI 2 Konsole 
aufzuschrauben.

4.	 Führen Sie sorgfältig ein spitzes Objekt (z. B. einen kleinen 
flachen Schraubendreher) in die Vertiefung und heben Sie die 
gebrauchte Batterie vorsichtig hinaus.

3.	 Tauschen Sie den O-Ring auf dem Verschlussdeckel durch einen 
neuen aus. Schmieren Sie ihn leicht ein, verwenden Sie aber 
NUR Silikonfett.
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5.	 Tauschen Sie die CR2450 Batterie aus. Achten Sie dabei, die 
neue in derselben Position mit dem positiven Pol nach außen 
weisend einzulegen. Schließen Sie den Deckel noch nicht.

6.	 Überprüfen Sie, ob sich das Display einschaltet, und warten 
Sie, bis der Countdown beginnt, während das Batteriefach noch 
geöffnet ist.

7.	 Nach einer Minute, nachdem der Countdown begonnen hat, 
schließen Sie das Batteriefach. 

Wenn Sie damit fertig sind, wird die DIGI 2 Konsole die 
Dichheitsprüfung durchführen, die ein paar Minuten dauert. 

9.	 FAIL (fehlgeschlagen). Die Prüfung war negativ; der 
Batterieaustausch muss wiederholt werden, weil das Instrument 
nicht vor dem Eindringen von Wasser geschützt ist. WIEDERHOLEN 
SIE DIE SCHRITTE ZUM AUSTAUSCHEN DER BATTERIE

Wenn die Prüfung beendet ist, zeigt die DIGI 2 Konsole als Antwort auf 
den Batterieaustausch Folgendes an:

8.	 PASS (bestanden). Die Prüfung fiel positiv aus, der 
Batterieaustausch war erfolgreich.
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	WICHTIG! Das Ergebnis der Batterieaustauschprüfung 
(bestanden/fehlgeschlagen) kann jedes Mal eingesehen werden, 
nachdem die Batterie ausgetauscht worden ist, indem Sie 
einfach die Startsequenz mit dem Smart-Cover oder durch unter 
Druck setzen der DIGI 2 Konsole wieder aktivieren (siehe Kapitel 
STARTSEQUENZ NACH DER AKTIVIERUNG).

	WICHTIG! Entsorgen Sie die gebrauchten Batterien nicht 
in der Umwelt. Cressi Sub S.p.A. Empfiehlt, dass Sie sie in 
Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen entsorgen.

	 WARNUNG! Cressi Sub S.p.A. empfiehlt, dass Sie jedes Mal, 
wenn Sie das Batteriefach öffnen, den O-Ring durch einen neuen, 
geschmierten O-Ring ersetzen.

	 WARNUNG! Cressi Sub S.p.A. empfiehlt, dass Sie die 
abgelaufene Batterie durch ein Original-Kit ersetzen, das für 
die Qualität der Komponenten zertifiziert ist. Die Kits sind in 
den technischen Zentren und/oder bei von Cressi Sub S.p.A. 
autorisierten Händlern erhältlich. 

	 WARNUNG! Wenn Sie Feuchtigkeit auf der Innenseite des 
Glases feststellen, bringen Sie die DIGI 2 Konsole zu einem 
autorisierten Cressi-Zentrum. Es ist streng verboten, die Konsole 
oder seine Komponenten zu zerlegen. Bei Zuwiderhandlungen 
erlischt sofort die Garantie. Cressi Sub S.p.A. ist nicht verantwortlich 
für Schäden, die durch das unsachgemäße Austauschen und/oder 
Manipulieren der DIGI 2 Konsole durch jemanden entstehen, der 
nicht für diese Art von Instrument zertifiziert ist.
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“SMART-COVER” FUNKTIONEN 	 WARNUNG! Überprüfen Sie vor dem Tauchen immer, dass 
die Maßeinheiten korrekt eingestellt sind. Unkorrekt eingestellte 
Maßeinheiten können zu Verwechslungen und zu einer falschen 
Interpretation der angezeigten Daten und zu ernsthaften 
Gesundheitsschäden des Benutzers führen. 

	 WARNUNG! Das Smart-Cover ist nicht ein fester Bestandteil 
des Produkts und muss stets entfernt werden, wenn eine erste 
Stufe/Atemreglereinheit angeschlossen wird.

	 WARNUNG! Da es nur vorübergehend ist, erlaubt es das 
Einschalten des Displays mit dem Smart-Cover nicht, den DIGI 2 
zu verwenden, wenn er nicht korrekt angeschlossen und aktiviert 
worden ist (siehe Kapitel ANSCHLIESSEN DER DIGI 2 KONSOLE 
und AKTIVIEREN DER DIGI 2 KONSOLE).

Um das Instrument vor unbeabsichtigten Schlägen zu schützen und den 
Batteriekonsum so stark wie möglich zu reduzieren, bringen Sie das 
Smart-Cover wie auf der Illustration unten dargestellt an. Überprüfen Sie 
dabei, dass es korrekt ausgerichtet und eingerastet wird.

	 WARNUNG! Tauchen Sie nie mit dem im Displaygehäuse 
eingesetzten Smart-Cover! Wenn Sie das Smart-Cover in der Tiefe 
entfernen, würde das Instrument zu spät eingeschaltet, was zu 
unkorrekten Messungen der Parameter Tiefe, maximale Tiefe, 
Reichweite und Tauchzeit führen würde!

Das „Smart-Cover“ schützt das Instrument vor Schlägen, spart 
Batterie, wenn das Gerät nicht verwendet wird, erlaubt Ihnen die 
Maßeinheiten zu ändern und das Display für ein paar Minuten 
einzuschalten, um die Batterieleistung zu prüfen oder sich vor dem 
Tauchen mit dem Gerät vertraut zu machen.

	 WARNUNG! Nehmen Sie das Smart-Cover nie zum Tauchen 
mit, und machen Sie es nie nass.
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Wenn das Smart-Cover entfernt wird, schaltet sich das Display 
automatisch ein und die Startsequenz startet, und es bleibt während 
zwei Minuten eingeschaltet.

Nach zwei Minuten wird das Display automatisch ausgeschaltet, 
außer wenn die DIGI 2 Konsole während dieser Zeit unter Druck 
gesetzt wird. In diesem Fall bleibt es einsatzbereit eingeschaltet.

ÄNDERN DER MASSEINHEITEN
Um das Maßeinheitssystem von Metrisch (BAR, Meter, Grad Celsius) 
auf Englisch (PSI, Fuß, Grad Fahrenheit) oder umgekehrt zu wechseln, 
je nach Ihrem Bedarf, gehen Sie wie folgt vor:

1.	 Wenn die DIGI 2 Konsol eingeschaltet ist, schalten Sie sie aus, 
indem Sie das Smart-Cover in der abgebildeten Ausrichtung 
dagegen anlehnen.  
Entfernen Sie das Smart-Cover.

2.	 Warten Sie, bis die Startsequenz gestartet wird, und wiederholen 
Sie Schritt 1. 

3.	 Warten Sie, bis die Startsequenz gestartet wird, und 
wiederholen Sie Schritt 1. Nach dem nächsten Neustart sind die 
Maßeinheiten geändert worden.
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FARBIGE SCHUTZABDECKUNG AUSTAUSCHEN
Die DIGI 2 Konsole ist mit einer Silikonabdeckung überzogen, 
die dem Instrument eine besondere Erscheinung verleiht und 
es vor unbeabsichtigten Schlägen schützt. Die Benutzer oder 
ein autorisiertes Zentrum können diese Abdeckung wie folgt 
austauschen:
•	 Trennen Sie das Instrument von der ersten Stufe/

Atemreglereinheit.
•	 Lösen Sie die Abdeckung vom Gehäuse; fangen Sie dabei an der 

abgebildeten Stelle an.
•	 Ziehen Sie sanft nach außen, indem Sie die vier 

Verankerungspunkte am Rand freilegen.
•	 Schieben Sie nun die zu ersetzende Abdeckung über den 

Schlauch.
•	 Schieben Sie die neue Abdeckung auf das Instrument. Gehen 

Sie sorgfältig vor und setzen Sie alle Haltepunkte in die 
entsprechenden Nuten ein.

•	 Schließen Sie das Instrument wieder an, siehe Kapitel:  
„ANSCHLIESSEN DER DIGI 2 KONSOLE”.
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WARTEN DER DIGI 2 KONSOLE
Die DIGI 2 Konsole sollte gegen Quetschen, Schläge oder Scheuern 
durch Mitschleifen auf dem Boden oder gegen Materialien 
geschützt werden, die die Funktionen oder die optischen Merkmale 
beeinträchtigen könnten. 
Beim Aufbewahren und beim Transport darf der Hochdruckschlauch 
nicht übermäßig stark aufgerollt werden, d. h., die Falten sollten 
einen Radius von über 4 cm haben.

Die DIGI 2 Konsole muss nach jedem Tauchgang sorgfältig mit 
frischem Wasser gespült werden. 

	WICHTIG! Verwenden Sie keine chemischen Produkte, um die 
DIGI 2 Konsole zu waschen. Verwenden Sie nur frisches Wasser!

	WICHTIG! Verwenden Sie zum Trocknen des Instruments 
keine Druckluft, da diese die Drucksensoren beschädigen könnte.

	WICHTIG! Die Kalibrierung des Instruments muss einmal 
pro Jahr von einem autorisierten Cressi Sub Zentrum überprüft 
werden.

	WICHTIG! Überprüfen Sie vor jedem Tauchgang, dass sich das 
Instrument in gutem Zustand befindet, dass keine Kondensation 
unter dem Glas sichtbar ist und dass keine Luftlecks vorhanden 
sind. 

Die DIGI 2 Konsole darf nicht Umgebungen mit Temperaturen von 
unter -20° oder über +70° ausgesetzt werden. 
Während das Instrument nicht verwendet wird, empfehlen wir, es an 
einem trockenen und gut belüfteten Ort mit dem eingesetzten Smart-
Cover aufzubewahren. 

	 WARNUNG! Es ist streng verboten, den originalen an der DIGI 2 
Konsole montierten Schlauch mit einem anderen Typ oder Modell zu 
ersetzen. Nichtbefolgung macht die Garantie sofort ungültig. 

	 WARNUNG! Wenn Sie den Schlauch der ersten Stufe/
Atemreglereinheit von der DIGI 2 Konsole trennen müssen, 
vergewissern Sie sich vorher, dass er nicht mehr unter Druck steht. 

	 WARNUNG! Nichteinhalten dieser Überprüfungs- und 
Wartungsverfahren kann ernsthafte Verletzungen oder sogar den 
Tod zur Folge haben!
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TECHNISCHE ANGABEN

•	 BETRIEB DES FINIMETERS: Betriebsdruck: 0-300 BAR
•	 BETRIEB DES TIEFENMESSERS: Angezeigte Tiefe:  

0-120 Meter
•	 TEMPERATURMESSUNG: Messbereich von -10°C bis +50°C 

Auflösung: 1°C 
Präzision: +/- 2°C

•	 LAGERTEMPERATUR: von -20 bis 70 °C
•	 TIMER: Digitaltimer, Tauchzeit von bis zu 999 Minuten.
•	 BATTERIE: vom Benutzer austauschbare CR 2450 Batterie. 

Batterielebensdauer: 3 Jahre bei durchschnittlich 50 
Tauchgängen/Jahr oder 700 Tauchgänge in einem Jahr. 
Ein originales Cressi Sub S.p.A. Batteriekit ist erhältlich, komplett 
mit allen zu ersetzenden Komponenten.

•	 DISPLAYBELEUCHTUNG: Die DIGI 2 Konsole ist mit einem 
nachtleuchtenden Display ausgestattet. Wenn es von einer 
externen Lichtquelle angestrahlt wird, bleibt es je nach 
Anleuchtdauer lumineszierend, damit es auch bei schlechten 
Lichtverhältnissen korrekt abgelesen werden kann.

BESCHRÄNKTE GARANTIE
Cressi Sub S.p.A. garantiert die einwandfreie Funktion dieses 
Produkts. Ihre Cressi-Sub Ausrüstung trägt für den Erstkäufer ab 
dem Einkaufsdatum eine Garantie von 2 Jahren gegen ersichtliche 
Herstellungs- und/oder Montagemängel am Produkt oder seinen 
Einzelteilen, gegen Materialien, die als unangemessen erachtet 
werden und eine Fehlfunktion des Atemreglers verursachen sowie 
gegen ersichtliche Konstruktionsfehler oder falsche, unzureichende 

Anleitungen und Warnungen. Die Garantie beginnt ab dem 
Einkaufsdatum, das durch einen Kaufbeleg oder eine Rechnung 
belegt wird. Die Garantie umfasst keine: Schäden, die durch 
Missbrauch der Ausrüstung, schlechte Wartung, Nachlässigkeit oder 
Modifikationen, Umwandlungen, Anpassungen, Manipulationen am 
fertigen Produkt hervorgerufen wurden, oder Reparaturschäden 
durch Personal, das nicht durch Cressi-sub autorisiert wurde. 
Sollte irgendeiner dieser Umstände eintreffen, dann erlischt der 
Garantieanspruch automatisch. Während der Garantiezeit werden 
Cressi-sub oder Cressi-sub Vertragszentren, gemäß seines exklusiven 
Urteilsvermögens, jegliche Mängel in Bezug auf Material, Konstruktion 
und Verarbeitung kostenlos reparieren oder das Produkt gemäß des 
beschränkten Garantieanspruchs ersetzen. Reparaturanforderungen 
innerhalb der Garantiezeit werden durch Cressi-sub oder durch ein 
von Cressi-sub autorisiertes Servicezentrum kostenlos erfüllt und 
das Produkt wird innerhalb eines angemessenen Zeitraums nach 
ausschließlichem Ermessen des Unternehmens repariert oder ersetzt. 

Wenn das Produkt als nicht konform mit den Bedingungen der 
beschränkten Garantie erachtet wird, dann behält sich Cressi-sub 
oder ein durch Cressi-sub autorisiertes Servicezentrum das Recht vor, 
die Service- und/oder Reparaturkosten in Rechnung zu stellen.
Der Garantieanspruch kann nicht auf Dritte übertragen werden. Ein 
Kaufbeleg (mit Kaufdatum) von einem Cressi-sub Vertragshändler 
ist die Voraussetzung für den Garantieservice. Jegliche Reparaturen, 
die nicht von der Garantie abgedeckt sind, werden auf Kosten des 
Käufers durchgeführt. Die Garantie schließt kein Dokument oder 
Garantie mit ein, welche(s) jenseits dieser Garantiebestimmung von 
Händlern oder Vertretern gewährt wurde. Kein Händler oder Vertreter 
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ist zu jeglichen Änderungen dieser Garantie oder zum Ausstellen einer 
zusätzlichen Garantie befugt. Senden Sie, für Reparaturen während 
der Garantiezeit, das Produkt (unfreie Sendung) zu Ihrem Cressi-
sub Händler oder zu einem autorisierten Servicezentrum. Fügen Sie 
den Kaufbeleg oder die Rechnung in Begleitung Ihres vollständigen 
Namens und Ihrer Lieferanschrift hinzu.
Für ihr nächstes autorisiertes Servicezentrum wenden Sie sich bitte 
an Ihren Händler oder senden Sie eine E-Mail an Cressi Sub S.p.A: 

info@cressi.com. 

Cressi-sub übernimmt keinerlei Verantwortung für jegliche Arbeiten, 
die von Personal durchgeführt wurden, das nicht von Cressi-
sub autorisiert wurde. Die Anleitungen und Anweisungen dieses 
Handbuchs basieren auf den neuesten Ausrüstungsinformationen, die 
vor dem Druck verfügbar waren. Cressi Sub behält sich alle Rechte 
vor, um jederzeit den Inhalt zu ändern.

REGULATORISCHE HINWEISE
Das Instrument stimmt mit den Anforderungen der Richtlinie 
2014/30/EU zur elektromagnetischen Kompatibilität überein. 
Das Instrument erfüllt die Anforderungen von UNI EN 250:2014 
(Finimeter zum Tauchen und Kategorie III PPE) in Übereinstimmung mit 
der EU-Verordnung 2016/425 über die Bedingungen zur Vermarktung 
und die wesentlichen Mindestanforderungen zur Sicherheit von 
persönlicher Schutzausrüstung (PPE).
Es trägt die CE-Kennzeichnung gefolgt von der Identifizierung 
der Zertifizierungsstelle 0474 für die registrierte Prüfstelle RINA, 
die aufzeigen, dass die Herstellung dem Formular B+C2 der EU-

Verordnung 2016/425 entspricht. 
Diese Zertifizierung ist gemäß UNI EN 250:2014 bis zu einer Tiefe von 
50 m gültig. 
Das Gerät ist dazu entwickelt, die unter der Norm UNI EN 13319:2000 
für Tiefenmesser und kombinierte Tiefen- und Zeitmessgeräte 
festgelegten Anforderungen zu erfüllen.

ENTSORGUNG DES PRODUKTS
Das Instrument gehört in die Kategorie Elektronikabfälle.
Entsorgen Sie es nicht mit dem herkömmlichen Haushaltsmüll.
Geben Sie es an den speziell dafür vorgesehenen örtlichen 
Einrichtungen ab oder senden Sie es zurück an Cressi Sub S.p.A. 
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 警告！Cressi Sub S.p.A.建议，仅在阅读并理解本
说明书后，方可使用DIGI 2潜水电脑表。

 警告！如不遵守本手册所载维护说明，Cressi Sub 
S.p.A.有权拒绝在保质期内提供服务。

 警告！Cressi Sub S.p.A.建议，DIGI 2潜水电脑表仅
适用于已成功完成潜水课程并在课程结束时获得所
需潜水执照的人。

 警告！如DIGI 2潜水电脑表使用不当，Cressi Sub 
S.p.A.拒绝对由此造成的损坏承担任何责任。

 警告！请勿独自潜水! DIGI 2潜水电脑表无法代替
潜水拍挡。

 警告！DIGI 2潜水电脑表是一个工具，应严格用
于休闲和运动潜水，而非专业环境。

 警告！在能见度特别低的水域潜水，可能会难以
或无法查阅DIGI 2潜水电脑表所示数据。请避免在
此条件的水域内潜水。

重要建议：

 警告！请勿将智能盖插入显示屏外壳内再潜水! 在
水深处拆下智能盖将延迟仪器启动，导致错误测量
深度、最大深度、范围和潜水时间等参数! 请务必
特别注意！

 警告！潜水前，请务必检查度量单位是否设置正
确。设置不正确可能导致混淆和错误理解仪器所提
供的信息，从而严重危害用户健康。

 警告！Cressi Sub S.p.A.强烈建议您在潜水期间频
繁查阅DIGI 2潜水电脑表所提供的数据。温度、超
过标准潜水的体力消耗，或在巨大情绪压力下潜水
等条件，均会显著影响空气消耗量，潜水员只能仔
细和频繁地检查这些信息来预防出现潜在问题。

 警告！仅使用符合UNI EN 12021要求的呼吸用空
气。

 重要说明！请勿超过设备工作极限。压力计经认证
适用于压力不超过300巴的情况。压力计的最大工作压力
显示在仪器背面。不采取这些预防措施可能导致严重伤
害甚至死亡。
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 重要说明！请勿超过设备工作极限。请记住，根据
EN 250:2014标准，开放式压缩空气潜水设备经认证适用
于50米深的水域。鉴于教学方法规定休闲潜水的最大深
度为40米，且不包括任何类型的水下工作，此规格旨在
确保设备达到最大深度50米时的最低安全工作水平。
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1 当前气瓶压力（单位为巴或PSI）
2 当前深度（单位为米或英尺）
3 范围
4 电池状态指示器（见“电池”章节）

5 

前一次潜水的潜水时间（分钟）或温度（单位为C°
或F°）。
此信息在显示屏上轮流切换显示。

6 前一次潜水达到的最大深度（单位为米或英尺）

101
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6

1

2

3

5

4

阅读显示屏上的信息
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简介及主要特点

感谢！
Cressi Sub S.p.A.感谢您选购DIGI 2潜水电脑表，这是我司
研究设计部设计的一体式精密仪器，产于意大利Cressi Sub 
S.p.A.工厂，可基于最大效率和可靠性测量及显示主要参
数，确保运动和休闲潜水员在完全安全的情况下潜水。

 警告！Cressi Sub S.p.A.建议，DIGI 2潜水电脑表仅
适用于已成功完成潜水课程并在课程结束时获得所
需潜水执照的人。

DIGI 2潜水电脑表并非：

 警告！为防止使用不当，请务必知悉DIGI 2潜水
电脑表并非潜水电脑。

 警告！DIGI 2潜水电脑表无法进行计算，亦无法
显示下列任何有关信息：减压时间及/或停止;最大
免减压时间;上升速度警报;禁飞时间和/或潜水后的
去饱和时间。

DIGI 2潜水电脑表仅为：
DIGI 2潜水电脑表是一款现代化、数字化、诠释经典的双仪
表模拟电脑表。其具有高精度且经认证的压力计、深度计
和数字计时器，确保准确监测气瓶压力、深度、潜水时间
及其他对潜水员有帮助的信息。

如何连接DIGI 2潜水电脑表

 警告！装配或拆卸调节器时，请确保其未安装在
气瓶阀门上。如果安装在气瓶阀门上，请确保一级
头/调节器为完全减压状态。

首先，从非承压的一级头上旋出螺丝并拆下标有HP（7/16 
UNF”螺纹）的盖 。然后，检查调节器外壳和软管气密圈
是否清洁，手动将仪器的HP软管拧至调节器一级头，再用
合适尺寸的扳手或钩扳手拧紧，注意扭矩不超过8牛米。

 重要说明！如果您在连接或装配DIGI 2潜水电脑
表时遇到任何困难，请务必联系有资质的CRESSI SUB 
S.P.A.技术人员执行此操作。您也可联系您信任的商家，
但其须为经认证和授权的可操作CRESSI SUB S.P.A.设备
之人员。

 警告！对于因DIGI 2潜水电脑表与一级头/调节器
组件连接不正确或不恰当导致的任何故障和/或损
坏，Cressi Sub S.p.A.概不负责!

 重要说明！CRESSI SUB S.P.A.建议您根据自身偏好，
在最佳水动力位置，使用仪器配备的紧固件配置DIGI 2
潜水电脑表，以防出现意外磕碰或故障。
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水面模式屏（潜水前）
启动程序完成后，水面模式屏将显示以下信息：

1.	 当 前气瓶压力（单位为巴或PSI）
2.	 当前深度（单位为米或英尺）
3.	 前一次潜水达到的最大深度（单位为米或英尺）
4.	 前一次潜水的潜水时间（分钟）— 温度（单位为C°或
F°）。此信息在显示屏上轮流切换显示。

5.	 电池状态（见“电池”章节）

如何激活DIGI 2潜水电脑表
拆下智能盖（见“智能盖”功能）。
当连接至气瓶的一级头/调节器组件开始增压时，DIGI 2潜
水电脑表将自动激活。
气瓶压力必须大于10巴。

 警告！如果DIGI 2未正确连接至加压的潜水装
备，请勿潜水。

激活后的启动程序
DIGI 2潜水电脑表将在激活后立即运行启动程序，在此期
间，显示屏依次显示如下信息：

1.	 开启所有线段
2.	 安装的固件版本
3.	 使用DIGI 2潜水电脑表进行的总潜水次数
4.	 最近一次密封试验结果：通过/失败（见“更换电池”
章节）

1秒

5秒
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潜水模式屏
如果DIGI 2潜水电脑表处于活跃状态，一旦到达1.2米深度
即开始对潜水进行计算。

 警告！请勿将智能盖插入显示屏外壳内再潜水！
在水深处拆下智能盖将延迟仪器启动，导致错误测
量深度、最大深度、范围和潜水时间等参数！请务
必特别注意！

 警告！DIGI 2潜水电脑表显示任何异常值时请勿
潜水，联系Cressi支持中心。

 警告！请勿携带智能盖潜水，或将其弄湿。

一旦超过1.2米深度，DIGI 2潜水电脑表将显示以下数据： 

1.	 当前气瓶压力（单位为巴或PSI）；当压力降至50巴以
下时，该数字将会闪烁。

2.	 当前深度（单位为米或英尺）
3.	 最大深度（单位为米或英尺）
4.	 前一次潜水的潜水时间（分钟）— 温度（单位为C°或
F°）。此信息在显示屏上轮流切换显示。

5.	 范围（分钟）：显示达到达到50巴阈值前的剩余时间，
根据当前深度及前几分钟探测到的平均空气消耗量进行
计算。电量状态（见“电池”章节）.

 警告！在水面（深度小于0.8米）超过2分钟即视
为潜水结束。如果您在此期间再次下降，DIGI 2潜
水电脑表将继续增加时间（第二次下降前的潜水时
间），并将其视为单次潜水。

 警告！Cressi Sub S.p.A.强烈建议您在空气储量低
于50巴前结束潜水。此空气量仅可用于意外紧急情
况。空气量低于50巴时，显示的值将闪烁。

1秒

5秒
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 警告！Cressi Sub S.p.A.强烈建议您在潜水期间经
常查阅DIGI 2潜水电脑表所提供的数据。温度、超
过标准潜水的体力消耗，或在明显的情绪压力下潜
水等条件，均会显著影响空气消耗量，潜水员只能
通过仔细和频繁地检查这些信息来预防潜在问题。

 警告！当出现“更换”的低电量警告时，请更换
新电池。

水面模式屏（潜水后）

潜水完成后，即到达水面（深度< 0.8米）两分钟后，DIGI 
2潜水电脑表将切换回水面模式（参见“水面模式屏[潜水
前]”章节）。显示屏将显示下列信息：
1.	 当前气瓶压力（单位为巴或PSI）
2.	 当前深度（单位为米或英尺）
3.	 前一次潜水达到的最大深度（单位为米或英尺）
4.	 前一次潜水的潜水时间（分钟）—温度（单位为C°或
F°）。此信息在显示屏上轮流切换显示。 

5.	 电量状态（见“电池”章节）

1秒

5秒
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自动关闭显示屏
在无压力的情况下，如DIGI 2潜水电脑表处于非活跃状态超
过2分钟，其将自动关闭。 

电池
可通过以下步骤在DIGI 2潜水电脑表的电池更换图标 
“ ” 处显示电池电量信息。

 重要说明！潜水后，请务必将潜水装备减压。

1.	 “ ” 关闭：仪器电量充足，可正常工作。 

2.	 “ ” 开启：电池电量低。请更换电池。

3.	 “ ” 开启，其他显示关闭：在此情况下，电池无

法保证DIGI 2潜水电脑表的正常工作。因此显示屏不显

示任何信息，所有功能均失效。此时必须取出电池，以

免造成损坏。
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 警告！请记住，如计划在冷水中潜水，或在冬天
或恶劣天气情况下于户外使用DIGI 2潜水电脑表，
都将导致电池电量减少。因此请考虑提前更换电池
以防电量不足，或携带现成的电池更换装备，以备
不时之需。

 重要说明！在理想条件下，电池使用寿命为3年（每
年潜水不超过50次）或700次（一年内）。电池功耗及
其寿命取决于电池质量、电荷保护措施，以及DIGI 2潜
水电脑表受到的可能降低电池性能的外部低温条件。建
议您使用本说明书中提供的所有预防措施来保护电池容
量。请记住，如计划在冷水中潜水，和/或在冬天或气温
恶劣区域使用仪器，都将导致电池电量减少。因此请考
虑提前更换电池以防电量不足，或携带现成的电池更换
装备，以备不时之需。
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更换电池
按照以下步骤更换电池：

1.	 拆下智能盖。

2.	 用一枚厚度适宜的硬币拧开DIGI 2潜水电脑表背面的电
池盒盖。 

4.	 在凹处轻轻插入一个尖的物体（一个小平头螺丝刀），
小心翼翼地将电量耗尽的电池撬起来。

3.	 更换密封盖上的气密圈，并轻轻润滑，仅可使用硅脂
进行润滑。
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5.	 更换CR2450电池，注意以相同方式放置新电池，正极
朝外且不要重新盖上盒盖。

6.	 在检查显示屏是否开启和等待倒计时开始时，电池盒应
始终保持打开状态。

7.	 倒计时开始后一分钟内，重新盖上电池盒盖。

操作完成后，DIGI 2潜水电脑表将运行仪器密封测试，测试
持续几分钟。

9.	 测试失败。测试结果为阴性;必须重新更换电池，因为
仪器不再防水。重复上述步骤更换电池

测试结束后，DIGI 2潜水电脑表将对电池更换情况作出回
应：
8.	 测试通过。测试结果为阳性；电池更换有效。
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 重要说明！电池更换后，可随时查看电池更换测试
结果（通过或失败），仅需通过智能盖重新激活启动程
序，或通过对DIGI 2潜水电脑表加压即可（见“激活后
的启动程序”章节）。

 重要说明！废旧电池请勿随意丢弃。CRESSI SUB 
S.P.A.建议您按照现行规定进行处理。

 警告！Cressi Sub S.p.A.建议您每次打开电池盒都
更换并润滑电池盖气密圈。

 警告！Cressi Sub S.p.A.建议更换电池时使用原装
套件，因其部件均经质量认证。原装套件可从经
Cressi Sub S.p.A授权的技术中心和/或受信任的经销
商处获取。

 警告！如果您发现仪器玻璃内有水分，请立即将
潜水电脑表送至经授权的Cressi中心。严禁拆卸潜水
电脑表及其部件;如此将导致保修立即失效。对于由
错误更换电池和/或由未经认证的任何人篡改DIGI 2
潜水电脑表导致的仪器损坏，Cressi Sub S.p.A.概不
负责。

P80-DIGI 2.indb   110 13/06/19   14:02



111

中文

“智能盖”功能  警告！智能盖并非产品不可或缺的组成部分，当
连接一级头/气瓶调节器组件时，必须将智能盖拆
下。

 警告！如未正确连接和激活DIGI 2，则使用智能
盖打开显示屏时是无法使用仪器的,因只是暂时打开
（如何连接DIGI 2潜水电脑表和如何激活DIGI 2潜
水电脑表）。

为保护仪器免受意外冲击，并尽量减少电池消耗，请安装
下图所示智能盖，检查其方向是否正确，并向下按，直到
听到咔哒声，即安装到位。
 

 警告！请勿将智能盖插入显示屏外壳内再潜水！
在水深处拆下智能盖将延迟仪器启动，导致错误测
量深度、最大深度、范围和潜水时间等参数！

“智能盖”用于保护仪器免受意外冲击、在仪器未使用时
节省电量、更改度量单位、暂时打开显示屏几分钟以便在
潜水前检查电池电量或熟悉设备。 .

 警告！请勿携带智能盖潜水，或将其弄湿。

 警告！潜水前请务必检查是否正确设置度量单
位。设置不正确可能导致混淆和错误理解仪器所提
供的信息，从而严重危害用户健康。 
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取下智能盖几秒钟后，显示屏会自动打开，启动程序开始
运行，并将持续两分钟。

两分钟后，仪器将自动关闭，除非在此期间对DIGI 2潜水电
脑表加压，如此其将继续保持开启状态。

转换度量单位
根据个人需要将度量单位系统从公制（巴、米、摄氏度）
改为英制（PSI、英尺、华氏度），或从英制改为公制，步
骤如下：

1.	 DIGI 2潜水电脑表开启时，按图中所示方向合上智能盖
可将其关闭。拆下智能盖。

2.	 等待完成启动程序并重复步骤1。
3.	 等待完成启动程序并重复步骤1。下次重新启动时，度
量单位将不同于此程序运行前所示度量单位。
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变色保护盖
DIGI 2潜水电脑表硅树脂外壳，赋予产品独特的外观，同时
保护产品免受意外冲击。
用户或经授权中心可通过以下步骤更换外壳：

•	 将设备从一级头/调节器组断开。
•	 从图示的点开始，将外壳与仪器主体分开。
•	 轻轻向外拉，从四周锚点卸下盖子。
•	 此时，将盖子滑至软管，以便更换。
•	 滑入新的盖子，注意将所有阻塞件置于其各自凹槽内。
•	 根据“如何连接DIGI 2潜水电脑表”章节所述重新连接
仪器。
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DIGI 2潜水电脑表的维护
应保护DIGI 2潜水电脑表，避免在地面拖拽或与任何可能损
害其功能和外观的材料碰撞，以防压碎、冲击或摩擦导致
仪器损坏。
在储存和运输期间，装载高压软管时不宜用力过猛，其折
叠半径应超过4厘米。
每次潜水后，用清水将DIGI 2潜水电脑表彻底冲洗干净。

 重要说明！请勿使用化学制品清洗DIGI 2潜水电脑
表。仅使用淡水！

 重要说明！请勿用压缩空气喷射来干燥产品，因为
这可能会损坏压力传感器。

 重要说明！经CRESSI SUB授权的中心必须每年测试
一次仪器校准。

 重要说明！每次潜水前检查仪器是否处于良好状
态，玻璃下有无冷凝现象，有无漏气现象。

不得将DIGI 2潜水电脑表置于温度低于-20°或高于+70°的
环境中。

在设备未使用期间，我们建议您将其储存在干燥通风处，
并安装智能盖。 

 警告！严禁将DIGI 2潜水电脑表的原装软管更换
为另一种不同类型或型号的软管。如此将导致保修
立即失效。 

 警告！如需将软管与一级头/调节器组件及DIGI 2
断开，首先请确保软管中绝无任何压力。

 警告！不遵守检查和维护程序将造成严重伤害甚
至死亡!
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技术信息

•	 压力计操作：工作压力：0-300 BAR
•	 深度计操作：显示深度：0-120米
•	 温度测量：测量范围：-10°C至+ 50°C.
测量分辨率：1°C.
测量精度：+/- 2°C

•	 储存温度：-20至70 °C
•	 计时器：数字计时器，潜水时间可达999分钟。
•	 电池：用户可自行更换的CR2450电池。.
电池寿命：3年（每年潜水不超过50次）或700次（一年
内）。.
产品配备原装Cressi Sub S.p.A.电池套件，可用于更换完
整的所有组件。

•	 背景照明：DIGI 2潜水电脑表能发光显示。如被外部光
源照射，其会根据曝光情况调整发光状态，所以在光线
不好的情况下也可作为正确参考。

有限质保
Cressi Sub S.p.A.保证本产品运行良好。您的Cressi-sub设备保
修期为2年，自原始购置人购买之日起计算，主要保修产品
或其个别零件的明显制造和/或装配缺陷、材料不符导致的
设备故障、不正确或不充分的设计、说明和警告导致的明
显错误。
保修期自收据或发票所载的首次零售购买之日起计算。
保修不包括：因设备使用不当、维护不善、疏忽或修改、
转换、改装或篡改成品而造成的损坏；或由未经Cressi Sub
授权的人员进行修理造成的损坏。
如发生上述任何一种情况，保修将自动失效。

在保修期内，Cressi Sub或Cressi Sub授权的服务中心将根
据其独家判断，按本有限质保规定，对产品进行维修或更
换，免费处理材料、设计和工艺方面的任何缺陷。
Cressi Sub或Cressi Sub授权的服务中心将根据其独家判断，
免费满足设备所有者在保修期内的维修要求，并在合理的
时间内对产品进行维修或更换。
如果产品保修不符合本有限质保的条款和条件，Cressi Sub
或Cressi Sub授权的服务中心有权收取服务和/或维修费用。
本质保不得由最初购置人转让第三方。履行保修服务时，
设备所有者需提供从Cressi-sub授权的经销商处获得的购买
收据（带有购买日期）。
任何不在质保范围内的维修将由所有者承担费用。
本质保不包括任何超出本质保条款的零售商或代理商授予
的文件或保证。
任何零售商或代理商均无权对本质保作出任何更改或授予
额外的保证。
对于质保维修，请将产品送到您的Cressi-sub零售商或经授
权的服务中心。请提供您的全名和地址，并附上购买收据
或发票。您可发送电子邮件至联系您的经销商或Cressi Sub 
S.p.A.获取经授权Cressi-Sub服务中心的地址。

对于未经Cressi Sub授权的人员执行的任何工作，Cressi Sub
概不负责。
本手册中的说明和指示均基于手册印刷前设备的最新信
息。Cressi Sub保留随时更改手册内容的权利。
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法规参考
本仪器符合指令2014/30/EU电磁兼容要求。
本仪器符合UNI EN 250:2014（潜水和III类PPE压力计）的要
求；后者符合欧盟（EU） 第2016/425号法规，该法规规定
了个人防护装备（PPE）的市场条件和基本最低安全要求。
因此本仪器带有CE标志以及核证机关0474（进行检测的注
册检测机构）的标识RINA，并根据欧盟规例2016/425模式
B+C2对其制造进行测试。
根据UNI EN 250:2014的定义，认证的有效深度为50米。
本仪器旨在满足标准UNI EN 13319:2000中关于深度计及深
度和时间综合测量装置的要求。

产品处理
鉴于该设备为电子垃圾。
请勿将其与普通垃圾一同扔弃。
将其送至市域专用区或送回Cressi Sub S.p.A。
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	 AVISO! A Cressi Sub S.p.A. recomenda que somente utilize a 
console DIGI 2 após ter lido e entendido este manual de instruções.

	 AVISO! A Cressi Sub S.p.A. reserva-se o direito de declinar 
o fornecimento de serviço em garantia se as instruções de 
manutenção para os produtos anteriormente contemplados não 
forem observadas.

	 AVISO! A Cressi Sub S.p.A. recomenda a utilização da console 
DIGI 2 apenas às pessoas que tiverem concluído com sucesso o 
curso de mergulho e que tiverem obtido a devida habilitação de 
mergulho ao cabo do referido curso. 

	 AVISO! A Cressi Sub S.p.A. declina toda e qualquer 
responsabilidade por danos resultantes da utilização indevida da 
console DIGI 2.

	 AVISO! Jamais mergulhe só! A console DIGI 2 não substitui o 
dupla de mergulho.

	 AVISO! A console DIGI 2 é uma ferramenta que deve ser 
utilizada exclusivamente para o mergulho recreativo e esportivo, e 
não para um uso profissional.

	 AVISO! O mergulho em áreas com visibilidade particularmente 
fraca pode dificultar ou até impossibilitar a leitura da console DIGI 2.  
Evite mergulhar nestas condições.

	 AVISO! Não mergulhe com a tampa inteligente inserida no 
corpo do visor! A sua retirada debaixo d'água pode fazer com que 
o instrumento ligue tardiamente, ocasionando medições incorretas 
dos parâmetros para a profundidade, máxima profundidade, 
escala, e tempo de mergulho! Preste a devida atenção!

	 AVISO! Antes de mergulhar, verifique sempre se as unidades 
de medida foram corretamente configuradas. As configurações 
incorretas podem levar a confusão e a uma interpretação 
incorreta das informações apresentadas, com a possibilidade de 
consequências sérias adversas para a saúde do usuário. 

	 AVISO! A Cressi Sub S.p.A. recomenda vivamente que 
consulte com frequência os dados fornecidos pela console DIGI 2 
durante o seu mergulho. Condições como a temperatura, eventual 
esforço físico superior ao de um mergulho convencional, além 
de mergulhos efetuados em condições de stress emocional 
significativo podem alterar o consumo de ar, pelo que os 
mergulhadores somente podem evitar os possíveis problemas 
através da verificação frequente e rigorosa destes dados.

RECOMENDAÇÕES IMPORTANTES:
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	 AVISO! Utilize apenas ar respirável que atenda ao disposto na 
norma UNI EN 12021.

	IMPORTANTE! Não exceda os limites de serviço do 
equipamento. O manômetro está certificado para ser utilizado 
a uma pressão igual ou inferior a 300 bar. A pressão máxima 
de serviço para o manômetro é exibida na parte posterior do 
instrumento. O descumprimento destas precauções pode levar a 
lesões sérias ou até mesmo à morte.

	IMPORTANTE! Não exceda os limites de serviço do 
equipamento. Tenha em consideração que os aparelhos de 
mergulho de ar comprimido de circuito aberto são certificados 
para 50 metros de profundidade de acordo com a norma EN 
250:2014. A finalidade é a de garantir um nível mínimo de 
operação segura para o equipamento a uma profundidade máxima 
de 50 metros, considerando que as metodologias de ensino 
estipulam uma profundidade máxima de 40 metros para mergulho 
recreativo, e excluem a realização de qualquer tipo de serviço 
debaixo d'água.
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1 PRESSÃO ATUAL DO CILINDRO (definida em BAR ou PSI)

2 PROFUNDIDADE ATUAL (definida em “m” ou “ft”)

3 ESCALA

4 Indicador do estado da bateria (consulte o capítulo BATERIA)

5 
TEMPO DE MERGULHO (minutos) do mergulho anterior 
ou TEMPERATURA (definida em C° ou F°). 
Estas informações aparecem em rodízio na tela.

6 PROFUNDIDADE MÁXIMA atingida no mergulho anterior 
(definida em “m” ou “ft”)

120

PO

6

1

2

3

5

4

LEITURA DAS INFORMAÇÕES NA TELA
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INTRODUÇÃO E CARACTERÍSTICAS 
PRINCIPAIS

Parabéns,
a Cressi Sub S.p.A. parabeniza você pela compra da console DIGI 
2, um equipamento completo e sofisticado desenvolvido no nosso 
Departamento de Pesquisa e Design e fabricado nas unidades 
de produção da Cressi Sub S.p.A. na Itália, para garantir aos 
mergulhadores esportivos e recreativos a eficiência e segurança 
máximas na aferição e visualização dos principais parâmetros 
necessários para fazer um mergulho em completa segurança.

	 AVISO! A Cressi Sub S.p.A. recomenda a utilização da console 
DIGI 2 apenas às pessoas que tiverem concluído com sucesso o 
curso de mergulho e que tiverem obtido a devida habilitação de 
mergulho ao cabo do referido curso.

O que a console DIGI 2 não é:

	 AVISO! Para evitar a utilização indevida, é absolutamente 
necessário entender que a console DIGI 2 não é um computador 
de mergulho.

	 AVISO! A console DIGI 2 não faz cálculos, nem exibe nenhuma 
informação relativamente a tempo de descompressão e/ou 
paradas descompressivas; limites não-descompressivos; alarmes 
de velocidade de subida; tempos de no-fly e/ou tempos de 
dessaturação após o mergulho.

O que a console DIGI 2 é:
A console DIGI 2 é uma interpretação moderna e DIGITAL da clássica 
console analógica de dois instrumentos. Apresenta um manômetro, 
profundímetro, além de um cronômetro digital, tudo altamente 
preciso e certificado, que garante um monitoramento exato da 
pressão do cilindro, profundidade, tempo de mergulho, além de 
outras informações úteis para o mergulhador.

COMO CONECTAR A CONSOLE DIGI 2

	 AVISO! Ao montar e desmontar o regulador, verifique se não está 
montado na torneira do cilindro. Caso esteja, verifique se o conjunto 
do primeiro estágio se encontra completamente despressurizado.

Primeiramente, desaperte e retire o bujão com a marcação HP 
(rosca 7/16 UNF") do primeiro estágio despressurizado. Em seguida, 
após verificar se tanto o O-ring no corpo do regulador quanto o 
da mangueira se encontram limpos, desaperte manualmente a 
mangueira de HP do instrumento que vai para o primeiro estágio, e 
em seguida aperte com a chave adequada ou chave inglesa, tendo o 
cuidado de não exceder o torque de 8 Nm.

	IMPORTANTE! Se tiver algum problema para conectar ou 
montar a console DIGI 2, esta operação deverá ser realizada por 
um técnico qualificado da Cressi Sub S.p.A.. Também poderá 
entrar em contato com o seu revendedor habitual, desde que 
o mesmo seja certificado e autorizado para trabalhar com os 
equipamentos da Cressi Sub S.p.A.
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TELA DE SUPERFÍCIE (PRÉ-MERGULHO)
Após a sequência inicial, aparece a tela da superfície com os 
seguintes dados:
1.	 PRESSÃO ATUAL DO CILINDRO (definida em BAR ou PSI)
2.	 PROFUNDIDADE ATUAL (definida em “m” ou “ft”)
3.	 PROFUNDIDADE MÁXIMA atingida no mergulho anterior (definida 

em "m" ou "ft")
4.	 TEMPO DE MERGULHO (minutos) do mergulho anterior 

– TEMPERATURA (definida em C° ou F°).  
Estas informações aparecem em rodízio na tela.

5.	 ESTADO DA BATERIA (consulte o capítulo BATERIA).

	 AVISO! A Cressi Sub S.p.A. declina qualquer responsabilidade 
por problemas de funcionamento e/ou danos resultantes da 
conexão/montagem indevidas da console DIGI 2 no conjunto do 
primeiro estágio/regulador!

	IMPORTANTE! A Cressi Sub S.p.A. recomenda que monte a 
console DIGI 2 com a sua configuração preferida em uma posição 
hidrodinâmica ideal, com o recurso aos fixadores fornecidos para 
evitar pancadas ou bloqueios. 

COMO ATIVAR A CONSOLE DIGI 2
Retire a tampa inteligente (consulte o capítulo "FUNÇÕES DA TAMPA 
INTELIGENTE").
A console DIGI 2 é ativada automaticamente quando o conjunto 
do primeiro estágio/regulador conectado no cilindro se encontra 
pressurizado. 
A pressão do cilindro deve ser superior a 10 BAR.

	 AVISO! Não mergulhe se o DIGI 2 não estiver corretamente 
conectado num cilindro de mergulho pressurizado.

SEQUÊNCIA INICIAL DE OPERAÇÕES APÓS A ATIVAÇÃO
Logo após ser ativada, a console DIGI 2 iniciará a sequência inicial de 
operações, durante a qual vai exibir, pela ordem:
1.	 Ativação de todos os segmentos
2.	 Versão do FIRMWARE INSTALADO
3.	 QUANTIDADE TOTAL DE MERGULHOS FEITOS COM A CONSOLE DIGI 2
4.	 Resultado do teste de estanqueidade mais recente: APROVADO/

REPROVADO (consulte o capítulo SUBSTITUIÇÃO DA BATERIA).

1 segundo 

5 segundos 
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TELA DE MERGULHO
Se a console DIGI 2 estiver ativa, o mergulho terá início assim que se 
ultrapassar a profundidade de 1,2 metros.

	 AVISO! Não mergulhe com a tampa inteligente inserida no 
corpo do visor! A sua retirada debaixo d'água pode fazer com que 
o instrumento ligue tardiamente, ocasionando medições incorretas 
dos parâmetros para a profundidade, máxima profundidade, 
escala, e tempo de mergulho! Preste a devida atenção!

	 AVISO! Não mergulhe se a tela da console DIGI 2 mostrar 
valores anormais, e entre em contato com a assistência técnica da 
Cressi.

	 AVISO! Nunca deixe a tampa inteligente montada durante o 
mergulho ou ficará molhada.

Assim que passar da profundidade de 1,2 metros, a console DIGI 2 
mostrará os seguintes dados:
1.	 Pressão atual do cilindro (definida em BAR ou PSI); o valor vai 

piscar se a pressão ficar abaixo de 50 BAR
2.	 Profundidade atual (definida em “m” ou “ft”)
3.	 Profundidade máxima (definida em “m” ou “ft”)
4.	 Tempo de mergulho (minutos) do mergulho anterior - 

Temperatura (definida em C° ou F°). Estas informações 
aparecem em rodízio na tela

5.	 Escala (minutos): indica o tempo restante até se atingir o limiar 
de 50 BAR, calculado a partir da profundidade atual e baseado 
no consumo médio de ar detectado nos minutos anteriores. 
Estado da bateria (consulte o capítulo BATERIA).

	 AVISO! O mergulho é considerado concluído após dois 
minutos à superfície (profundidade inferior a 0.8 m). Se descer 
novamente durante este período de tempo, a console DIGI 2 vai 
continuar a aumentar o tempo (tempo de mergulho anterior à 
segunda descida), considerando-o como um único mergulho.

	 AVISO! A Cressi Sub S.p.A. recomenda vivamente que termine 
o mergulho com uma reserva de ar de pelo menos 50 BAR. Esta 
quantidade de ar destina-se exclusivamente para situações 
emergenciais imprevistas. Abaixo dos 50 BAR, o valor indicado 
ficará piscando.

1 segundo 

5 segundos 
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	 AVISO! A Cressi Sub S.p.A. recomenda vivamente que 
consulte com frequência os dados fornecidos pela console DIGI 2 
console durante o seu mergulho. Condições como a temperatura, 
eventual esforço físico superior ao de um mergulho convencional, 
além de mergulhos efetuados em condições de stress emocional 
significativo podem alterar o consumo de ar, pelo que os 
mergulhadores somente podem evitar os possíveis problemas 
através da verificação frequente e rigorosa destes dados.

	 AVISO! Quando aparecer o aviso de "substituição" com 
bateria a fraca, troque-a por uma nova.

TELA DE SUPERFÍCIE (PÓS-MERGULHO)

Quando o mergulho é concluído, dois minutos após chegar à 
superfície (profundidade < 0,8 m), a console DIGI 2 volta para o 
modo de superfície (consulte o capítulo TELA DE SUPERFÍCIE [PRÉ-
MERGULHO]). Assim, serão mostradas as seguintes informações:
1.	 PRESSÃO ATUAL DO CILINDRO (definida em BAR ou PSI)
2.	 PROFUNDIDADE ATUAL (definida em “m” ou “ft”).
3.	 PROFUNDIDADE MÁXIMA atingida no mergulho anterior (definida 

em "m" ou "ft").

1 segundo 

5 segundos 
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4.	 TEMPO DE MERGULHO (minutos) do mergulho anterior 
– TEMPERATURA (definida em C° ou F°).  
Estas informações aparecem em rodízio na tela

5.	 ESTADO DA BATERIA (consulte o capítulo BATERIA).

BATERIA 
A DIGI 2 fornece as informações sobre o nível de carga da bateria 
através das seguintes etapas na tela do ícone Substituição da 
Bateria “ ”

LIGA-DESLIGA AUTOMÁTICO DA TELA
A console DIGI 2 desliga-se automaticamente após 2 minutos de 
inatividade quando não estiver pressurizada.

	IMPORTANTE! Após o mergulho, despressurize sempre o 
equipamento de mergulho.

1.	 “ ” off: o instrumento apresenta a carga ideal para operar 
normalmente.

2.	 “ ” on: a bateria está fraca.  
Troque a bateria.

3.	 “ ” on com o restante da tela desligada:  
nesta condição, a bateria não conseguirá garantir a devida 
operação da console DIGI 2. Por este motivo, a tela não exibe 
nenhuma informação e todas as funções se encontram 
desativadas. A bateria deve ser retirada para evitar possíveis danos.
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	 AVISO! Tenha em consideração que o planejamento de um ou 
mais mergulhos em água fria, ou qualquer tempo que a console 
DIGI 2 gastar no ambiente exterior durante períodos de inverno 
ou de intempéries, vai resultar na redução da carga da bateria. 
Por este motivo, considere a sua substituição prévia a título de 
precaução, ou leve consigo um kit de reposição da bateria em 
caso de necessidade.

	IMPORTANTE! Em condições ideais, a bateria dura mais 
de três anos com uma média de 50 mergulhos por ano, ou um 
ano com aproximadamente 700 mergulhos. O consumo de 
potência e a vida útil resultante da bateria vão depender da sua 
qualidade, de medidas tomadas para proteger a carga, além de 
condições externas de baixa temperatura às quais a console 
DIGI 2 possa estar sujeita e que são passíveis de ocasionar a 
diminuição do seu desempenho. Recomendamos que tome todas 
as precauções citadas neste manual de instruções, ensejando 
proteger a capacidade da bateria. Recomendamos que tenha 
em consideração que o planejamento de um ou mais mergulhos 
em água fria e/ou o tempo gasto em áreas invernosas ou de 
temperaturas acentuadamente frias podem levar à redução da 
carga da bateria. Por este motivo, considere a sua substituição 
prévia a título de precaução, ou leve consigo um kit de reposição 
da bateria em caso de necessidade.
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SUBSTITUIÇÃO DA BATERIA

Siga as etapas abaixo para substituir a bateria:

1.	 Retire a tampa inteligente.

2.	 Utilize uma moeda com a espessura adequada para desapertar 
a tampa do compartimento da bateria na parte posterior da sua 
console DIGI 2.

4.	 Suavemente, introduza um objeto pontiagudo (uma chave de 
fendas lisa pequena) na cavidade, e de forma cuidadosa e 
delicada, levante a bateria usada.

3.	 Troque o O-ring na tampinha por um novo, lubrifique-o 
levemente, utilizando SOMENTE graxa de silicone.
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5.	 Troque a bateria CR2450, tendo o cuidado de colocar a bateria 
nova da mesma forma, com o pólo positivo virado para fora, sem 
fechar a tampa de volta

6.	 Verifique se a tela liga, e aguarde a contagem decrescente 
inicial, com o compartimento da bateria ainda aberto

7.	 Aguarde um minuto após o início da contagem decrescente, 
feche de volta a tampinha do compartimento da bateria. 

Quando a operação estiver concluída, a console DIGI 2 irá executar 
um teste de estanqueidade do instrumento, teste esse que dura 
alguns minutos. 

9.	 FAIL (REPROVADO). O teste foi negativo; a substituição da 
bateria deve ser repetida, pelo fato de o instrumento não estar 
seguro contra a possível inundação. REPITA AS ETAPAS PARA A 
SUBSTITUIÇÃO DA BATERIA

Quando o teste estiver concluído, a console DIGI 2 exibirá a resposta 
relativa à troca da bateria então efetuada:

8.	 PASS (APROVADO). O teste foi positivo, a troca da bateria foi feita 
com sucesso.
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	IMPORTANTE! Em qualquer altura se pode visualizar o resultado 
do teste da substituição da bateria (aprovado ou reprovado), bastando 
para o efeito reativar a sequência inicial de operações através da 
tampa inteligente ou pressurizando a console DIGI 2 (consulte o 
capítulo SEQUÊNCIA INICIAL DE OPERAÇÕES APÓS A ATIVAÇÃO).

	IMPORTANTE! Não descarte a bateria no meio ambiente. A 
Cressi Sub S.p.A. recomenda que descarte a bateria, observando 
os regulamentos locais em vigor.

	 AVISO! A Cressi Sub S.p.A. recomenda que sempre substitua e 
lubrifique o O-ring da tampa da bateria sempre que for necessário 
abrir o compartimento.

	 AVISO! A Cressi Sub S.p.A. recomenda a substituição da 
bateria usada por um kit original, cuja qualidade dos seus 
componentes seja certificada. Os kits estão disponíveis nas 
assistências técnicas e/ou nos revendedores devidamente 
autorizados pela Cressi Sub S.p.A. 

	 AVISO! Se observar algum vestígio de umidade na parte 
interna do vidro, leve imediatamente a console DIGI 2 a uma 
assistência técnica autorizada da Cressi. É rigorosamente proibida 
a desmontagem da console ou de seus componentes, sob pena 
de anulação imediata da garantia. A Cressi Sub S.p.A. não se 
responsabiliza pelos danos causados pela substituição incorreta 
da bateria e/ou adulteração da console DIGI 2 por alguém que não 
esteja certificado para este tipo de instrumento.
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FUNÇÕES DA “TAMPA INTELIGENTE” 	 AVISO! Antes de mergulhar, verifique sempre se as unidades 
de medida foram corretamente configuradas. As configurações 
incorretas podem levar a confusão e a uma interpretação 
incorreta das informações apresentadas, com a possibilidade de 
consequências sérias adversas para a saúde do usuário. 

	 AVISO! A tampa inteligente não faz parte do equipamento, 
devendo ser sempre retirada quando se conectar o mesmo ao 
conjunto do primeiro estágio/regulador no cilindro.

	 AVISO! Pelo fato de ser temporária, ao se ligar a tela com a 
tampa inteligente, não é possível a utilização da DIGI 2 se não 
tiver sido corretamente conectada e ativada (COMO CONECTAR A 
CONSOLE DIGI 2 e COMO ATIVAR A CONSOLE DIGI 2).

Para proteger o instrumento de golpes acidentais e para reduzir o 
consumo da bateria o mais possível, fixe a tampa inteligente confor-
me ilustrado na figura abaixo, verificando se a mesma está correta-
mente orientada e no lugar, a pressionando até ouvir o clique.
 

	 AVISO! Não mergulhe com a tampa inteligente inserida no 
corpo do visor! A sua retirada debaixo d'água pode fazer com que 
o instrumento ligue tardiamente, ocasionando medições incorretas 
dos parâmetros para a profundidade, máxima profundidade, 
escala, e tempo de mergulho!

A "tampa inteligente" protege o instrumento de golpes acidentais, 
poupa a bateria quando o equipamento não está sendo usado, 
permite que você possa trocar as unidades de medida, além de 
permitir que você possa ligar temporariamente a tela durante alguns 
minutos para conferir a carga da bateria ou para se familiarizar com 
o instrumento antes do mergulho.

	 AVISO! Não deixe a tampa inteligente montada durante os 
mergulhos ou ficará molhada.
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Quando se retira a tampa inteligente, após alguns segundos, a tela 
vai ligar automaticamente, executando o procedimento inicial e 
permanecendo ligada durante dois minutos.

Após dois minutos, ela desliga-se automaticamente, a menos que a 
console DIGI 2 seja pressurizada durante esse tempo, em cujo caso 
permanecerá ligada para a devida operação.

ALTERAÇÃO DA UNIDADE DE MEDIDA
Para alterar o sistema das unidades de medida de métrico (BAR, 
metros, graus Centígrados) para o sistema imperial (PSI, pés, graus 
Fahrenheit) ou vice-versa, em função das suas necessidades, siga o 
procedimento a seguir:

1.	 quando a console DIGI 2 estiver ligada, desligue-a, assentando a 
tampa inteligente contra a mesma, respeitando a orientação na 
figura.  
Retire a tampa inteligente.

2.	 Aguarde a sequência inicial de operações e repita a etapa 1. 
3.	 Aguarde a sequência inicial de operações e repita a etapa 1. Na 

nova sequência inicial de operações, as unidades de medida 
serão diferentes daquelas exibidas antes do procedimento.
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ALTERAÇÃO DA TAMPA DE PROTEÇÃO COLORIDA
A console DIGI 2 é revestida por uma capa de silicone que confere 
ao equipamento um visual especial, ao mesmo tempo que o protege 
contra golpes acidentais. A troca da capa pode ser feita pelo usuário 
ou por uma assistência autorizada, observando as etapas a seguir:
•	 desconecte o equipamento do primeiro estágio/regulador.
•	 Separe a capa do corpo do instrumento, começando com o 

ponto ilustrado.
•	 Puxe suavemente para fora, retirando a tampa dos quatro pontos 

de fixação perimetrais.
•	 Agora, deslize a tampa a ser substituída sobre a mangueira.
•	 Deslize a nova tampa, tendo o cuidado de inserir todos os 

batentes em suas respectivas ranhuras.
•	 Conecte novamente o instrumento, conforme detalhado no 

capítulo:  
"COMO CONECTAR A CONSOLE DIGI 2".
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MANUTENÇÃO DA CONSOLE DIGI 2
A console DIGI 2 deve ser protegida contra eventuais esmagamentos, 
pancadas ou atrito proveniente de arrasto pelo fundo ou com algum 
material que possa comprometer as suas características funcionais e 
estéticas. 
Durante o armazenamento e o transporte, a mangueira de alta 
pressão não deve ser excessivamente dobrada ao se guardar com 
dobras superiores a um raio de 4 cm.

A console DIGI 2 deve ser lavada com água doce abundante após os 
mergulhos. 

	IMPORTANTE! Não utilize produtos químicos para lavar a 
console DIGI 2. Utilize apenas água doce!

	IMPORTANTE! Não empregue jatos de ar comprimido para 
secar o equipamento, já que podem danificar o sensor de pressão.

	IMPORTANTE! Todos os anos, o instrumento deve ser 
calibrado em uma assistência técnica autorizada da Cressi Sub.

	IMPORTANTE! Antes de cada mergulho, verifique se o 
instrumento se encontra em boas condições, se não apresenta 
condensação sob o vidro, e se não há fugas de ar. 

A console DIGI 2 não deve ser deixada em locais com temperaturas 
inferiores a –20° ou superiores a +70°. 

Durante os períodos em que o instrumento não estiver sendo 
utilizado, recomendamos que fique guardado num local seco e com 
boa ventilação, com a tampa inteligente montada. 

	 AVISO! É rigorosamente proibida a substituição da mangueira 
originalmente montada na console DIGI 2 por uma outra de um tipo 
ou modelo diferentes. Se o fizer, invalidará imediatamente a garantia. 

	 AVISO! Se precisar desconectar a mangueira do primeiro 
estágio/regulador da console DIGI 2, verifique primeiro se não há 
absolutamente nenhuma pressão na mangueira. 

	 AVISO! O descumprimento nos procedimentos de inspeção ou 
manutenção pode ocasionar lesões sérias ou até a morte!
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS

•	 OPERAÇÃO DO MANÔMETRO: Pressão de serviço: 0-300 BAR
•	 OPERAÇÃO DO PROFUNDÍMETRO: Visualização da 

profundidade:  
0-120 metros

•	 AFERIÇÃO DA TEMPERATURA: Escala de aferição: de – 10°C 
até + 50°C 
Resolução: 1°C 
Grau de precisão: +/- 2°C

•	 TEMPERATURA DE ARMAZENAMENTO: de -20° C até 70° C
•	 CRONÔMETRO: Cronômetro digital, tempo de mergulho até 999 

minutos.
•	 BATERIA: Bateria CR 2450 substituível pelo usuário. 

Vida útil da bateria: 3 anos com uma média de 50 mergulhos/
ano, ou 700 mergulhos em um ano. 
Disponibilidade do kit de bateria original da Cressi Sub S.p.A., 
completo com os componentes de reposição.

•	 LUZ DE FUNDO: A console DIGI 2 apresenta uma tela 
fotoluminescente. Quando iluminada por uma fonte de luz externa, 
permanece luminescente, dependendo da exposição, para que 
possa ser consultada em condições de fraca visibilidade.

GARANTIA LIMITADA
A Cressi Sub S.p.A. garante a devida operação deste equipamento. O seu 
equipamento Cressi Sub tem uma garantia de 2 anos a contar da data 
da compra pelo comprador original contra todos os defeitos nítidos de 
produção/montagem no equipamentos ou em suas peças individuais, 
contra material considerado inadequado que ocasionar problemas de 

funcionamento no equipamento, e contra erros nítidos no design ou 
instruções ou avisos que estiverem incorretos ou não forem adequados.
O período de garantia tem início na data da compra inicial no varejo, 
conforme demonstrado pelo recibo ou pela nota fiscal.
A garantia NÃO cobre: danos causados pela utilização indevida do 
equipamento, manutenção insuficiente, negligência ou modificações, 
conversões, adaptações ou a adulteração do produto final, além 
de danos resultantes de reparações efetuadas por pessoal não 
autorizado pela Cressi Sub.
A garantia é automaticamente cancelada a ocorrer alguma das 
condições acima.
Durante o período de garantia, a Cressi Sub ou algum centro de assistência 
técnica autorizada da Cressi Sub, e de acordo com o seu exclusivo critério 
de avaliação, irá sanar os defeitos em termos de materiais, design ou 
mão de obra, sem nenhum ônus, através de reparação ou substituição do 
equipamento, de acordo com esta garantia limitada.
Os pedidos para a reparação sob garantia serão atendidos sem 
nenhum custo pela Cressi Sub ou por um centro de assistência 
técnica autorizada da Cressi Sub, de acordo com o seu critério 
exclusivo de avaliação, sendo o equipamento objeto de reparação ou 
de substituição dentro de um período de tempo admissível.

Caso se avalie que o equipamento está em não-conformidade com 
os termos e condições constantes nesta garantia limitada, a Cressi 
Sub ou o centro de assistência técnica autorizada da Cressi Sub se 
reservam o direito a cobrar o serviço de assistência técnica e/ou os 
custos com a reparação.
A garantia não pode ser transferida pelo comprador original para 
terceiros. É necessário um recibo de compra (com a data da compra) 
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de um revendedor autorizado da Cressi Sub para o serviço da garantia.
As despesas das reparações não contempladas pela garantia ficam a 
cargo do proprietário.
A garantia não inclui nenhum documento nem outra garantia prestada 
pelos revendedores ou agentes que estenda os termos da presente 
garantia.
Nenhum revendedor ou agente está autorizado a efetuar quaisquer 
alterações à presente garantia nem a conceder uma garantia 
complementar.
No caso de reparação dentro da garantia, o equipamento deve ser 
enviado, com porte pago, para o seu revendedor da Cressi Sub ou 
para alguma assistência técnica autorizada. Informe o seu nome e 
endereço completos, anexando o recibo de compra ou a nota fiscal.
Para encontrar uma assistência técnica autorizada da Cressi Sub, 
consulte o seu revendedor ou a própria Cressi Sub S.p.A., enviando 
um e-mail para: 

info@cressi.com.

A Cressi Sub não assume nenhuma responsabilidade por eventuais 
serviços realizados por pessoal não autorizado pela Cressi Sub.
As instruções e orientações contempladas neste manual se baseiam 
nas informações mais atualizadas a respeito do equipamento 
disponibilizadas antes da impressão. A Cressi Sub reserva-se o 
direito de proceder a alterações no seu conteúdo em qualquer altura.

REFERÊNCIAS NORMATIVAS
Este instrumento atende ao disposto na Diretiva 2014/30/EU sobre 
compatibilidade eletromagnética.

Este instrumento atende aos requisitos estipulados pela norma UNI 
EN 250:2014 (manômetros para mergulho e EPI da Categoria III); 
este último em conformidade com o Regulamento (UE) 2016/425, o 
qual estabelece as condições para a comercialização e os requisitos 
mínimos essenciais de segurança para os Equipamentos de Proteção 
Individual (EPI).
Inclui, ainda, a marca CE seguida pela identificação da autoridade 
de certificação 0474 que identifica a RINA, a agência registrada de 
testes que realizou os testes e que atesta a sua produção, nos termos 
do módulo B+C2 do Regulamento UE 2016/425. 
A certificação é válida para uma profundidade de até 50m, conforme 
definido pela norma UNI EN 250:2014. 
Este equipamento foi desenvolvido para atender aos requisitos 
constantes da norma UNI EN 13319:2000 relativa a Profundímetros e 
Dispositivos Combinados de Medição da Profundidade e Tempo.

DESCARTE DO PRODUTO
Descarte este produto como lixo eletrônico.
Não o descarte com o lixo orgânico.
Entregue-o nos serviços de coleta seletiva do seu município 
ou devolva-o à Cressi Sub S.p.A. 
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